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gépészmérnök, 
Budapest, VIII. Üllői ut 18-ik szám. 

C A R R E T R. és F I A I gőz­
m o z d o n y a i t , fa-, szén- és szal-
mafűtesre, g ő z c s é p l ő i t ^ kettős 
tisztító szerkezettel, SOrvetÓgépeit. 

ajánl megvételre 
J Á R G Á N Y cséplőit tisztító 
szerkezettel és anélkül, különféle 

rostáit , tr ieuröket . 

KOTZÓ szab. károm ba­
rázdás vaseké i t nagy munka­
képességgel, szecskavágókat, répa­

vágókat stb. 6003 

Az ECKSTEIN-fé le 

befőttes hólyagpapiros, 
kivá l tképen a lkalmatos a befőt tes ü v e g e k bekötözésere , 
az e r e d e t i g y á r i v é d j e g y g y e i e l látva , mint már szá­
mos évek óta, u g y az ez évi idényre is a l e g j u t á n y o -
sabb e r e d e t i g y á r i á r a k mel l e t t kapható 

Posner Károly Lajos, 
c s á s z . l c i r . u d v . p a p i r o s ó s i r ö e s z k ő z 

s z á l l í t ó n á l . 5998 

Tömeges végeladás 
nz ujonnnii röltnlalt belga 569 

uakadékoxott revolverek- és Lefaucheux-íegyverekből. 
Miután a gyárnak pénzre van szüksége , leszál l í tásokat esz 

közlünk ; a kinek szilárd fegyverre van szüksége, Iparkodjék vaui-
rolni, mintán arra soha tbbbé nem lesz ily rendkívül kedvező alkalom . 
kaphatók még: néhány szabadékozett revolver, 7 mm., 6 lövésre, 
ponto-an 50 lépésre hordva, szabadék. vont csövei, 1 db. a hozzávaló 
tokkal és gyut .csókkal teljesen, szépen fényezve, frt 3.90, és frl 
4.50. a jobbakból; 1 db. 9 mm. revolver, kettős mozgással, vont csö­
vei, 100 lépésre borivá, tok- és gyutacsokkal, frt 4.50. és frt 5 50. 
ugyanaz teljesen 12 mm. nagyságban frt 5, és frt 6. Minden revolver 
kezesség me lett adatik; j ó l ki u n próbálva, s a legjobbszabadékuz, 
fogókkal ellátva Csappantyús puskák, 1 csövei, frt 5, frt 6. í . 
ugyanolyan kettős vadászfegyver frt 10 50, 18,14. Valamennyi a 
legjobb dömörzki esőtekkel . 5 egész 6 frtert a legszebb hiilgy-
re»olverek, oly kicsinyek, hogy a mellényzs bben elférnek, 6 löv. s 
«el. gyutacsokkal. Lultiehí l iefatieheux-vadaszletyverek,legújabb 
szerkezetben, vont dómöczki ea p .tkószeg-csövekkel, dbon)>int frt 
ZO 50 , 24 , 28 a legfinomabbak, vésettél vagy a nélkül, jól átvizsgálva 
és megpróbálva, kezesség me jett; frt 9.50, rgénz frt 12.50 a le/jobb 
szalon Plobert-fegy verek, hátultöltők, golyökapocscsal vagy sörét-
gyutacscsal megtölthetők, kezesség mellett; hozzávalótasczéltáblával. 

Minden iettzö vadászczikket hozzájuk megszerez 
BIX ANTAL, 

C5T* B é c s , n . P r a t e r s t r a s s e 1 6 . *VB 
1 rPnNk'l IU TJÍQQIII AT m a s y ' i r o d ' i n t e ! e t kiadásában (Bndapest, 

egyetem atcza 4) megjelent és kapható! 

FRANKLIN ELETE. 
F r a n c i á b ó l fordította 

d o G e r a u d o j í V t t i l f v . 
Ára fiizve 50 kr. 

A nyári ivódra '. 
Fürdókád, erős iiorganyb.1, fenék­

mérve 115 cm frt 12. -
Ugyanaz zuhanynyal . . . „ 50 — 
Feizuhany. csigán hnzva „ 7 20 
Falzuhiny „ 8.20 
Zuhany-tál 9. 14. 
Ülökád 7.50 - 9 — 
Hűtö-edéay, 2 üvegre . . frt 1.65 
Ugyanaz 4 „ . . frt 3.75 
Faeylaltkészitögép . . . . frt 10.50 

Ugyanaz kávés vagy 
czukrásznak frt 54. -

Jéívere u 12 frttól 50 írtig. 
Fraoczia formájú öntöző frt 4 50 — 
Különf le kalitkák frt 1.80 6. -
Ugyanazok asztalkávai 6 — 16 írtig. 

Kávéfőző-gépek leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 
3 személyre f t 5 40 
4 B frt 6 20 
6 , fn 8 — 
8 , frt 8.80 

12 „ . 10. -
Valamint egyéb kü-

különíéle, háztartáshoz szükséges 
saját készirményü tárgyak jótállás'1 

mellett. Szit.tugy elvállalok födése-
ket templomtornyokra és háztetők­
re, tovy'.ba vízvezeték- és légazesz-
munkáaat is. Mélv tiszteletiéi 

W E E V E B M . K . 
, Budapest Haris-B-izár. 

Árjegyzék kívánatra bérmentve 
küldetik. 59u6 

B u d a p e s t , D o r o t t y a - u t c z a 5 - ik sz. 
Magyarországban az egyedüli 5979 

drágakő-köszörülése és kőkereskedése, 
a hol drágakövek és féldrágakövek l e g s z e b b e n mintáz­
tatnak, e g y b e k ö t v e 

véső- , domborító- és műnyonidai 
in tézet te l és pecsétbé lyeg-gyárral , 
minden e szakmához tartozó rcunkák a legjutá-
nyoeabb eredeti ároxi készíttetnek. 

Művezető: 8 1 1 J B E R 3 1 A N HL. 
drágakö-köszSrölö és vésnök. 

Vidéki megrendelések gyorsan észközeltetnek. 

líl WffiM 
ff cl > . s l a \ irwAtrwit. U i l (Ey K»P»l«>*7<>«7lM«»' ut .Kll l lscl l . speeiv 
li , rezdábaa IKettjtait). 
I ~g;*°b tepantalattal 
D < c -ülelé már 11,000-.. 
falul fjóf-jkaaeltattak. 

Az eszmény a művészetben. 
Irta T A I N E H. 

• J S o o l e <J«*i» l>oam-ur-tM"-l>ttQ t a r t o t t • l&mdAso lc . ) 
Francziiból forditottm 

H A R R A C H J Ó Z S E F . 
A r a ftU»» SO k r . 

Honi és v i lágesemények he t i sommája 
* k ü l - é s b e l p o l i t i k a e l f o g u l a t l a n m a g y a r á z ó j a 
sem pártoktól, sem kormányhatalomtól nem „befolyásolt" 

teljesen független politikai lap 
a 

Politikai Újdonságok, 
melyben az olvasó egybefoglalva, m i n d e n t megtalál, a mi itthon és az öt föld* 
részen figyelemre méltó történik, 

a mely ekként, kivált oly vidéken, hol a hiányos postajárás a napi értesü­
lést különben is megnehezíti, a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

A „Pol i t ikai Újdonságok" k iadóhivata la 
(Budapest, egyetem utcza 4. sz.) 

előfizetéseket folyton elfogad következő föltételek mellett: 
A. „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " é v n e g y e d r e _. frt 1.50 
A . . V a s á r n a p i Ú j s á g " 5' „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " együtt évnegyu- io _. _ 3.-

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható : 

T E L J E S 

FRANCZIA ÉS MAGYAR SZÓTÁR 
Irta 

I RÓMAI RÉGISÉGTAN, 
^ 4 RÓNAI IRODALOMTÖRTÉNET VÁZLATÁVAL, 
•g BOJESEN-HOFFA NYOMÁN 
7 3 | a gymnásiumok felsőbb osztályai számára és magánhasználatra, 

átdolgozta 

Ó K Á N Y I PÁL, 
tanár. 

, j j 1 0 8 á b r á v a l . Ára fűzve frt 1.40 

mrmT^mi^n^w^jmTwiwT^iwTMl 

M MARTONFFY FRIGYES. 
*m E L S Ó K Ö T E T t f r a n c z i a - m a g y a r r é s z . P 

^ Ára fűzve 4 frt, §£, 

PÉNZÜGYI TÖRVÉNYISME. 
Folytonos •voTtatJcozássa.l 

9 magya államháztartásnak 1868-tól 1875-ig terjedő tényleges 
eredményeire. 

Irta 

Dr. MARISKA VILMOS. 
M á s o d i k b ő v í t e t t k i a d á s . 

Ara fűzve 3 frt 60 kr. {$? 

Franki ín-Társulat nvnmrl4in i R u d a n o d o ^ o i a « 

.^"cV-

1 

f 

^HmÁ: &^L!c 
HSr8 •:^-í-v^; 

Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész évre 12 írt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: \ félévre ... 6 « Csnpán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: I egész évre 8 frt 

\ félévre.- 4 • Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK ) egész évre 6 frt 
I félévre _ 3 « 

Külföldi előfizetésekhez * postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

32-ik s z á m 1880. BUDAPEST, AUGUSZTUS 8. X X V I I évfolyam. 

MAGYAR FESTŐK. 
W Á G N E R S Á N D O R . 

AGÉNIUSZ áldó ihlete az egyes emberöltőben 
ép oly csodásan és rejtélyesen nyilatko-

. zik, mint a nagy természet a maga virá­
gainak és gyümölcseinek megadásában. Van 
esztendő, mikor a virágot pazar bőséggel fa­
kasztja, — s gyümölcsben, és egyéb terményben 
pedig nagyon is fukar; és van esztendő, mikor 
különösen erre vagy arra a fajra kedvez az idő. 
Van emberöltő, a mely feltűnő gazdag számmal 
a költői eszmék és érzések iránt bir eleven, 
teremtő fogékonysággal, s a nemzeti költészetet 
magasra emeli, egyetemes virágzásra lendíti, 
mint a nemzedék, melynek tagjai Vörösmarty, 
Petőfi, Arany és Tompa voltak; s van nemze­
dék, mely megint a filozófia és komolyabb tudo­
mányok művelésére hajlik, mint a franczia en-
cyclopedisták, s mint a mai kor jelesebb iró-erői 
kevés kivétellel mindenütt. S van emberöltő, 
mely kiválólag, szinte kizárólag a politikai pá­
lyára tódul, mint Prancziaországban a nagy 
forradalom idejében, mint nálunk 1848-ban, 
mikor részint a nemzeti érdek, részint a politi­
kai láz minden egyéb térről elvonja a szelleme­
ket; — s van nemzedék viszont, melyben a 
politikától majdnem valamennyi igaz tehetség 
elfordul, kiválóan a művészetekért rajong, min­
den ágában elönti, s a remek alkotások egész 
seregével gazdagítja, mint a hogy egymásután 
pár emberöltő a szerencsés Olaszországban 
megalkotta a renaissance korszakát. 

Fájdalom, nekünk a géniusz régebben ke­
vés művészt adott. Legalább 1848 előtt alig 
működött valaki, a ki ezt a nevet igazán meg­
érdemelte volna. Ugy látszott, hogy a nemzet­
ben teljesen hiányzik az érzék szóval és áldo­
zattal lelkesedni a képzőművészetekért, és 
hiányzik a hivatás valami jobbat teremteni e 
téren. 

Ma már, hála istennek, ez a látszat fényes 
czáfolatot nyer, legalább a mi az alkotást illeti; 
az érdeklődés tekintetében is mozgunk ugyan, 
de nem annyira, a mennyire akár a nemzet 
értelmiségének ereje, akár művészeinek örven­
detes száma megkövetelné azt. 

Örvendetes művészeink szép száma; annyi­
val inkább, mivel nagyobbára oly kitűnőségek, 
a kikre nemcsak a nemzet beczéző jóakarata 
f°gja rá, hogy művészek, hanem az egész mű-
szerető világ elismeréssel emliti nevöket. Zichy 

és Munkácsy Parisban, Benczúr, Böhm, Lietzen-
mayer és Wagner Münchenben, Ligeti, Lotz, 
Keleti, Székely stb. itthon, Tilgner Bécsben és 
Huszár Budapesten, hogy az elhalt Izsó Miklóst 
és Paál Lászlót ne is említsük, a fiatalabbakat 
pedig egészen elhallgassuk: oly művészi erők, a 
kiket bármely nemzet szívesen vallaua a ma­
gáénak. 

Ugy tetszik nekünk, mintha a művészet 
géniuszaki akartavolna pótolni eddigi mulasztá­
sait irántunk, s különös szeretettel fordult volna 
választottaiért épen mihozzánk. Mig erős poli­
tikai és parlamenti életünk 1848 óta alig mutat­
hat föl néhány uj kapaczitást, mig költői irodal­

munkban alig jelentkezett tüneményesebb tehet­
ség : addig művészeinknek egész hosszú sora tá­
madott s vivta ki a közelismerést. És jelenleg is 
nem egy külföldi akadémián, főleg a münchenin, 
számos a magyar növendék s kitűnnek társaik 
között. S ugy tetszik nekünk, hogy a micsoda 
szerencsés és gazdag kora volt a magyar költé­
szetnek a függetlenségi harczot megelőző évtized, 
ép oly gazdag és áldott időszaka a magyfar mii-
vészeknek a mai kor. Magyar művészeknek, saj­
nos, és nem magyar művészetnek; mert művé­
szeink a nagy világban szanaszét élnek s művé­
szeti központot, ne-nzeti művészetet, a mi 
különben ma már nem is lenne könnyű, nem 

WAGNER SÁNDOR, 
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teremthetnek. Működnek és hatnak, a hol lak­
nak, s becsületet szereznek a magyar névnek 
mindenütt. 

Azok között, a kiknek nevéhez a legtöbb 
elismerés és legtöbb diadal fűződik, foglal helyet 
Wagner Sándor is, a müncheni képzőművészeti 
akadémián a történeti festészet tanára, kinek 
arczképe mai számunk élén látható. 

Született 1838-ban, az ország fővárosában, 
hol atyja a tárnoki szék titkára volt. A kis 
Sándor nem sokáig örvendhetett szeretetének, 
mert igen ifjan, még négy éves korában elvesz­
tette ; igy egész neveltetésének gondja édes any­
jára (a ki Eaitz-leány volt) maradt s a ki a 
nehéz föladatot női gyöngédséggel, de teljes 
tudatossággal oldotta meg. A kis fiúval az elemi 
iskolákat elvégeztetve, az ágostai evangélikusok 
budapesti gymnáziumába adta, noha más hitet 
vallott; mert e középiskolának már akkor is jó 
hirneve volt az idegen felekezetek között. Wag­
ner édes anyjának pedig mindenek fölött a jó 
intézet lebegett szemei előtt. A kis Sándor ügyes, 
eleven gyerek volt, tanárainak és pajtásainak 
kedvencze; az utóbbiak közül még most is élén­
ken emlékszik Fröhlich Gusztávra, «Curtius» 
derék fordítójára, és Győry Vilmosra, e sokol­
dalú jeles Írónkra. Velők végzett szorgalommal 
és eredménynyel hat osztályt; aztán elváltak 
útjaik. Azok folytatták gymnáziális tanulmá­
nyaikat, — ő pedig a festői pályáról álmodozott. 

Eégen eldönté ugyan magában, hogy festő 
lesz, de azt családja ellenkezése miatt nem te­
kinthette bizonyosnak. Még csak az volt bizo­
nyos, hogy ő legtöbb hajlamot a művészet iránt 
érzett. E hajlamai már gyönge gyermek-korában 
nyilatkoztak; s a mi bizonyítja Carlyle hires 
mondását, hogy «a gyermek a férfi apja», — a 
kis Sándor már mint gyermek ösztönszerű raj­
zaiban a maga különös szakjába nyúlt, a meny­
nyiben legnagyobb előszeretettel rajzolt lovat és 
csikóst, a mi a mai hires mesternek is legkedve­
sebb tárgyai közé tartozik, s épen a legnagyobb 
bravourral fösti. Már akkor, a mikor afféle apró 
piktor volt, komolyan a festői pályára gondolt; 
s mikor a gymnáziumból kikerült, annál erőseb-
ben ébredt fel ez a vágya. Édes anyja és roko­
nai nem ellenezték tovább, beleegyeztek pálya­
választásába. Wagner tehát 1854-ben, 16 éves 
korában Bécsbe ment, hol a művész-akadémia 
növendéke lett, az előtanulmányokat még Pes­
ten megszerezve Weber Henriktől, kinek törté­
neti képe dMátyás király bevonulása Budára» 
eléggé ismeretes. 

A bécsi képzőművészeti akadémia ez idő-
szerint meglehetős pártolásnak örvendett, noha 
tanárai nagyon is mediokritások voltak. Magyar 
ifjaink leginkább Bécsbe gyűltek, mert hozzánk 
legközelebb esett, — s innen mentek aztán tá­
volabb. Wagner másfél esztendeig tanult itt 
Blaas, Geiger és Meyer alatt, s még félévig dol­
gozott az akadémián kivül; azután Münchenbe 
tért, melynek művészi akadémiájára Cornelius és 
utódja, Kaulbach neve : nem mindennapi fényt 
vetett. A fiatal művésznek kedvezett a szerencse, 
a mennyiben sikerült mihamarabb Piloty isko­
lájába bejutnia, mely ekkor emelkedett mind 
nagyobb, majd teljes virágzásra. S itt dolgo­
zott Wagner, Piloty oldala mellett, egészen 
1864-ig; de mindjárt kezdetben oly buzgó tö­
rekvéssel látott művészete titkainak, s oly 
eredménynyel tehetségéhez kifejtéséhez, hogy 
már 1859-ben, 21 éves korában föllépett és ne­
vet vivott ki első önálló képével. Ez „Dugovics 
Titusz", a nándor fej érvári toronyőr, ki a törö­
köt, midőn a félholdat ki akarja tűzni, megra­
gadja, hogy lesújtsa, s mivel vele nem bir, 
magával rántja a mélységbe. A képnek nemes 
páthosza, de kivált bevégzett technikája megala­
pította a fiatal művész hirét s rávonta a figyel- j 

VASÁENAPI ÜJSÁG. 

met nemcsak itthon, hol a képet a nemzeti 
múzeum számára megszerezték, s a régi műegy­
let metszetben album-lapul is kiadta, — hanem 
még inkább Münchenben, hol nem sokára a 
National-Museum két nagy freskójának elkészí­
tésére nyert megbízást. S 'Wagner a nehéz 
freskó-festésben oly könnyűséget, oly elevensé­
get és színgazdagságot tanúsított, hogy Kaul­
bach, a ki a maga gyakorlatai után nagyon is 
méltányolni tudta ezt a sikert, a legnagyobb 
dicséretekkel halmozta el, s kieszközölte, hogy 
művészünket 1866-ban a müncheni képzőművé­
szeti akadémiához helyettes tanárnak nevezték 
ki a technikai osztályba, 1869-ben pedig rendes­
nek, s mint ilyen, két év előtt az egyik úgyneve­
zett «Componir-Schule»-ba ment át, hol már 
önállóan is dolgozó tanítványai kompozicziókat 
csinálnak, leginkább a történeti festészet kö­
rében. 

Wagner a múzeumi freskókon három esz­
tendőn át (1861—1864-ig) dolgozott, s mint 
kitűnő freskó-festő hagyta el a termet. A követ­
kező évben festette a budapesti vigadóban a 
„Mátyás diadala acseh Holubáron" ez. jelenet et, 
hasonlóképen a la fresco; majd Stiglitz, szent­
pétervári bankár étterme számára készített egy 
németalföldi vadász-jelenetet, szintén freskó­
modorban. A művész átalában igen termékeny, 
képeinek száma hosszú sor. Szenvedélye levén 
az utazás, melyet mindig műtanulmányozással, 
vázlatok készítésével köt össze, néhány év előtt 
bejárta a magyar alföldet, különösen Debreczen 
és a Hortobágy vidékét; beutazta többször Olasz­
országot; meglátogatta Parist, s 1877-ben pár 
hónapot időzött Spanyolországban. A magyar, 
az olasz s a spanyol utat azóta több hires kép­
ben örökítette meg. A magyar útnak termékei: 
„A debreczeni csikósok versenye", mely a mester 
egyik legelevenebb és leghatásosabb képe; egy 
csomó kisebb génre, minő : „Nádudvari istállók", 
„Debreczeni ménes", ,,Csikós lóháton", ,,Három 
Gráczia" (három szép delelő ló) stb. Az olasz 
útnak gyümölcsei a „Római bikaviadal" és a 
„Római cirkus". A spanyol ut inspiráczióiból 
született a „Spanyol postakocsi", melyet né­
hány hét előtt közöltünk s a „Piccador" (spa­
nyol bika viador), mely a művész legutolsó nagy 
képe, s tavaly készült el vele. 

A korábbi évekből valók pedig: „Zápolya 
Izabella", „Szent István megkeresztelése", oltár­
kép, Hidján, Bezerédj özvegyénél; azután a „Nő-
rablás", mely Amerikába került, s a „Huszár-
bravour", mely Parisba jutott; hasonlókép „Er­
zsébet királyasszony arczképe", mely a nemzeti 
múzeum tulajdona 1867-ből. A felséges asszony 
maga ült a művésznek Bécsben, 1866-ban. 

S e dús termékenység még nem meriti ki 
Wagner munkásságát. 0 egyike a legkönnyedebb 
és legügyesebb illusztrátoroknak. Petőfi disz-
kiadásában nem egy képe található; s még töb­
bet készített egy berlini vállalat számára, legin­
kább római jeleneteket; s végre most jelen meg 
tőle Spanyolország és a spanyol népélet illusz­
trálása, mely pompás nagy negyedrétű alakban 
mintegy 24—25 füzetre fog terjedni. * 

Legyen megemlítve még, hogy Wagner nős 
és gyermekes, boldog családapa. 1863-ban háza­
sodott először, nőül vévén Oldenburg, hires 
müncheni könyvkiadó idősb leányát, ki azonban 
1869-ben elhalálozott, három kis gyermeket 
hagyva hátra; a művész 1874-ben másodszor 
házasodott, oltárhoz vezetve volt ipa ifjabb leá­
nyát, igy szerezve meg a kis árváknak a legsze­
retőbb mostoha anyát. 

* A jeles művész képeiből lapunk eddig a követke­
zőket mutatta be : « Mátyás diadala a cseh Holubáron» 
(V. U. 1875. évi 43. szám.), «Huszár-bravour» (V. U. 
1878. évi 11. sz.), «Bikaviadal Rómában. (1878. évi 
32. sz.), «Kocsiverseny Rómában* (1878. évi 44. sz.) 
• Spanyol postakocsit (1880. évi 11.). — Három képét 
mai számunkban mutatjuk be. — Szerk. 
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Wagner udvarias és szeretetreméltó mint 
ember, kinek társalgása könnyű és élénk; mint 
művésznek is minden alkotásában föllelhető e 
vonás. Nagyon szereti az eleven, mozgalmas 
jeleneteket, s ezeket oly szerencsével viszi át 
vászonra, mint a mai korban kevesen; épen 
azért, a mely kiállításon megjelent, mindegyi­
ket kitüntetéssel hagyta el. Mint tanár pedig, 
— no az per excellence professzor, nyugodt, hi­
deg, szinte kimért: de tanítványai mindannak 
daczára tisztelettel és szeretettel környezik, mert 
tanulhatnak tőle. A másik magyar tanárral, 
Benczúr Gyulával ő a müncheni művész-akadé­
mia kedvencze. A növendékek minden nemzeti­
ségi különbség nélkül igyekeznek bejutni osztá­
lyába; föltalálható ott Európa majdnem minden 
nemzetisége, Amerika és Ausztrália nem egy 
szülötte. A magyarok közül tanítványai voltak 
Greguss János és Kzinnyei Merse, a néhai sárosi 
főispán fia, a ki igen tehetséges festő, de a ki 
hálásabbnak tartja otthon az «ősi telket» szán­
tani, azután Munkácsy is egy darabig, — s a 
fiatalok közül többen. 

Sajnos, hogy ily kitűnő erők, mint Benczúr 
és Wagner, idegen nemzet akadémiájának büsz­
keségei — s tollúnk alá tolul a kérdés : hogy 
meddig lesznek azok? 

Vájjon nem volna-e alkalmas épen ez időben, 
midőn annyi kiváló, európai nevű művészünk 
van, Budapesten egy művész-akadémia fölállí­
tása? Vájjon ki tudja, hogy e jeleseink után 
nem következnek-e epigonok, ép ugy, mint 
1848 óta a költészetben ? Később több lesz talán 
a pénzünk, de nem lesznek méltó művészeink, s 
a művész-akadémia, közművelődésünk e hiányzó 
intézete ismét el fog maradni nagy időre : mig 
most, bár megerőltetéssel, áldozattal, de emberek 
tekintetében könnyen volna szervezhető. 

Ez oly eszme, melyet bővebben fejtegetni 
nem itt a helye, — de melyet itt föl nem vetni 
szinte lehetetlen vala. Fölvetettük a kérdést, de 
nem felelünk rá s —-az illetékes körök gondol­
kozzanak a méltó válaszról. 

Széchy Károly. 

A bástyafokon. 
A bástyafokról az éjbe tekintek, 
Mely széjjelbontja sűrű fátyolát; 
Izzó fejemre hűs szellők legyintnek, 
Lehajló ágak lombja ölel át. 
Alant a város, — és a zörgő lárma, 
Mig fölér, halk morajra változik; 
Paloták távol ragyogó világa 
A sötétséggel küzdve küzködik. 

Bolygó tüzek, ti ragyogó világok, 
Mit integettek messzirül nekem ? 
Hisz a mióta járom e világot, 
Úgyis bolygótűz fényét kergetem. 
Kisértetek bősz éje nem riasztott, 
Tövis hiába tépett, vérezett, 
Ösvényem elvész . . . sohasem aggasztott 
Ha vitt is utam ingovány felett. 

Hányszor ringatta lelkem' édes álom, 
Csendes hajlékot rajzolván elém, 
Kicsiny hajlékot, mely az én világom, 
Hol sziv és minden, minden az enyém. 
Elérlek-e, hol ringatásra várnak 
Hő szerelemmel ölelő karok, 
Vagy bús homályán rémes éjszakámnak 
Elhagyatottan összeroskadok ? . . . 

A bástyafokról az éjbe tekintek, 
S ki tudja, merre és mit gondolok ? 
Bús homlokomra hűs szellők legyintnek, 
Körülem a lomb csöndesen susog. 
Tarjagos felhő feketére váltja 
Az ég csillaggal áttört bársonyát; 
Minden kihalt csak egy-két mécs világa 
Tündöklik még a mély sötéten át! . . . 

Pap Kálmán. 
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JOBB KEZEM. 
ELBESZÉLÉS. 

IRTA B A K S A Y S Á N D O R . 

(Folytatás.) 

V. 
Ha győzünk! 
És hát nem győztünk eleget ? Még sem lát­

tam többé azokat a gyémántvizü kék szemeket. 
Eddig még csak első szakaszai folytak a 

mi quadrilleunknak. A sok ,helycsere': «tour-
demain*; «félig be»; «tourdemain»; «egészen 
át»; (itourdemaini) ; «coquette»; «tourdemain»; 
«séta»; «tourdemain» stb. Ebből állott az öt 
első szakasz. 

Hanem a hatodik szakasz rá tette. Colonne: 
egyes láncz; colonne: kettős láncz; colonne: 
hid; colonne : nőcsere; és azután minden rög­
tönzött képtelenség, a mi csak előfordulhat egy 
olyan quadrilleban, a hol minden ember rende­
zőként szerepel. Csalódnak ; a rendező látha­
tatlan. 

Ugy mentünk mintegy álomban. Szár­
nyakon. 

Fölkerültünk a Mátrának. A felhők itt szok­
ták magukat összeszedni, mikor unják már a 
harmatot, a permeteget, a kurta záporokat. 

Nem ér az ennek a földnek semmit. Felhő­
szakadás kell ennek, hogy folyókká áradjanak 
az erek és patakok. A Tárna, a Zagyva, a Tá-
pió, a Bakos, a Gombás. — Az Ipoly, a Garan, 
a Nyitra, a Vág. 

Ez igy tart három hónapig. Sohasem voltak 
ilyen felhőszakadások Magyarországon. Meny­
nyi szép fát kimosott és alásodort; mekkora 
köveket görgetett alá; mennyi szép vetést be-
iszapolt, behordott kavicscsal. És hogyan nőtt, 
hajtott, felhuzalkodott utána a csalán, a kibe 
nem üt a ménkű. 

Jött aztán egy kegyetlen szél, a mely fel­
szaggatta a felhőket, rongyokra tépte, elhaj­
totta északnak, délnek, keletnek, el a világ­
végéig. 

De nem irok én ide allegóriákat, csak a 
magam szegény élettörténetét. Azonban ha még 
oly szegény i s : minek szégyenkezzem én ezt a 
szegény történetet összekötni azzal a felhősza­
kadással, a melynek én is egy cseppje voltam. 
Mikor én is ott voltam mindenütt, a hol győzni 
kellett, azok között, a kik győzni szoktak. 

Győztek-e, győztünk-e? Mit tudtam én azt 
akkor ? Mit tudja azt a katona, sokszor még ha 
százados is! Addig sohasem győz az ember, 
mig ellenségre talál. 

Elég volt annyit tudnunk, hogy tegnap 
Szolnok utczáit mostuk ki, ma a bicskeit, hol­
nap a váczit, azután a nagysarlóit, mert mi va­
gyunk a hadsereg utczasöprői. Arra is emlék­
szem, hogy zászlóaljunk a Vágnál ünnepelte 
születése napját. A peredi mezőn töltötte be az 
egy évet. 

Hogy megnőtt egy esztendő alatt ez a gye­
rek, és hogy megfogyott! Hogy megemberedett 
és hogy megvásott! Hogy elnyűtte a ruháját! 
Alig van belőle egyéb a vörös sipkánál. De az 
megvan. Legalább van mit szemére húzni, mi­
kor nagyon szemébe süt a halálnapja. 

Születésnapunkra olyan vendégeink érkez­
tek, a kiket még nem láttunk azelőtt soha. 

Napkeltekor már kimentünk a fogadásukra, 
s elmúlt tiz óra, mikor a galantai utón feltűn­
tek, s közeledtek alig észrevehető mozgással. 
Egy orosz hadosztály. 

«Szemök közé nézünk!* monda az én alez­
redesem. 

«I)e meg akarom én annak nézni a hátátis!» 
szólt a dologba egy fülelő vitéz, miközben a 
fiuk fölugráltak a gyepről s vonalba állottak. 

VASÁRNAPI ÜJSÁG.  
A hátát! 
Könnyű azt megnézni, mikor azt mondják: 

«Szuronyt szegezz! Húzd szemedre azt a sipkát! 
Előre !» 

De mikor moczezanni sem szabad, hanem 
állani kell egy helyen; hallgatni, hogyan felel­
getnek a mi szegény kis fáradt ágyúink mellbe­
teg hangon a pihent mennyköveknek, s nézni, 
hogyan vág véres barázdákat soraink között az 
orosz golyó! Mert igy harczoltunk mi egy óra 
hosszáig mozdulatlanul. 

Délfelé az alezredes végiglovagolt a had­
sorok előtt. 

«Fiuk! láttuk már szemközt, nézzük meg 
a hátát is !» 

Hadtestünk megmozdult mint a zajló jég. 
Kecsegett a sortűz, mikor lőtávolba jutottunk. 
Akkor : szuronyt szegezz ! Húzd szemedre azt a 
sipkát! 

Déli tizenkét órakor az orosz hadoszlop 
helyén állottunk. 

Attól fogva kezdett a nap lassan alászál-
lani, azután hanyatlani, majdnem zuhanni. Nem 
tudom mi történt a balszárnyon, hogy minket 
visszavezényeltek Peredre. 

Vége! 
Az orosz nyomunkban; látja a vörössipká-

sok hátát, a mit még nem látott ellenség. 
Vége. 
A harmadik hadtest, mely egy lépést sem 

tett hátra még soha, most visszavonul Zsi-
gárdra, Zsigárdtól Farkasd felé. Mint az űzött 
farkas koronként visszafordul, megcsattogtatja 
agyarát, marakodva, együtt hemperegve üldöző­
jével, s ottan-ottan egyet harapva rajta. 

Mindjárt leesik a nap. Ha az ellenség aka­
dály nélkül juthat a Vágig, gúzsba köti az egész 
farkast élve. 

A farkasdi főuteza torkolatánál az utóhad 
állást foglalt. 

dFiuk! ma van a zászlóaljunk születése 
napja. Lakjuk el a torát!» 

Az ellengyalogság közeledett. Tüzet! 
Még láttam, a mint a két sortűz egy füst­

fellegben összetemetkezett 
* * * 

Azután négy hónapig mi történt a világgal 
és Magyarországgal, csak a könyvekből tudom; 
mi történt velem ? arról a könyvek sem irnak. 

Első a mire emlékezem az, hogy levest ad­
tak, de a kanállal nem birtam megtalálni a szá­
mat. Ni! hát az én jobb kezem, hogy került ne­
kem a balvállamra ? . . . Alkalmatlan legyek 
gyülekeztek homlokomra, lakmározni verítéke­
men, de a jobb kéz, melyet fölemeltem, hogy el­
kergessem a legyet, ballá változott. Kerestem 
jobbomat, nem volt sehol, helyette egy vászon­
báb függött vállamról. 

De hiszen nekem jobb kezemnek is kel­
lene lenni, lám minden embernek van: miért 
nincs énnekem ? 

(iFiu, mért nincs nekem jobb kezem ?» 
«Levágtuk!» felelt egy ismeretlen ember 

az ágyam fejénél. «Levágtuk pompásan és sze­
rencsésen. Egy hét múlva tánezra kerekedhe­
tünk, de addig csendesen legyen.» 

(.Levágták? Hogy merték levágni? Mit vé­
tettem én, hogy levágták? Loptam én ?» és el­
kezdtem félrebeszélni, átkozva a kegyetlen tör­
vényt, mely a szegény tolvajnak a kezét vá­
gatja le. 

Nehezen birtam megérteni, hogy én valaha 
katona is voltam, hogy harezokat víttam; hogy 
a farkasdi utczai harezban jobbkarom felső szá­
rát összezúzta a golyó. Hogy ott ütközetet vesz­
tettünk. Szerencsém, hogy a megvert fölkelő se­
reg még a sebesültjeit sem szedhette össze, 
mert ott ugyan pusztított a sebláz, a dermenet. 
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Adjak hálát istennek, hogy a császári táborba 
jutottam, a hol jól berendezett kórház, tudomány 
és gondos ápolás, a mi amott mind hiányzott, 
— megmentette életemet. 

«De mit csináljak én már most jobb kéz 
nélkül ?» 

«Tűrjön» felelt orvosom szelíden. 
Azért én a kérdést napról-napra ismétel­

tem, s orvosom is ismételte a tanácsot mind­
annyiszor. 

«Tűrjön.» 
Mikor elbocsátottak, orvosom fölkeresett. 
«Türjön barátom!* (Oh mekkorát eshet­

tünk, s mivé lettem én! Hát nem is «százados*, 
nem is «uram» már, hanem csak «barátom»? 
Igen; «barátom»: ezt bizonyítja az az ötven fo­
rint is, a mit útravalóul adtak «0 felsége ke­
gyelméből.*) 

((Tűrjön barátom. Jobb kéz nélkül még 
mindig ember az ember. És hogy azt se sirassa 
tovább, itt van, azt is visszaadom.* 

Kibontott egy vászoncsomagot, s előmuta­
tott egy kézcsontvázat. 

((Az enyém ez?» kérdem. 
«Az öné. Sajnáltam eltemetni, gondoltam, 

hogy némi vigasztalása lesz önnek, ha harczai 
emlékét megőrizheti. Szépen ki van készítve.* 

Megköszöntem s azt néztem merre van 
észak. 

* • * 

Komor őszi nap volt, mikor útnak indul­
tam. Az első napon már megtudtam annyit, 
hogy vége van mindennek. Végem magamnak 
is. Kémülettel vettem észre, hogy mindent újra 
kell tanulnom, a mit tudtam. Hogy én Dán 
Elek vagyok; hogy a Hernád partján egy öreg 
házban két szerető lélek éjjel-nappal sirva 
imádkozik értem. Hogy én valamikor álmodtam 
egy lányról, kinek jobbja az én jobbomban fe­
ledte magát . . . . 

Lassan haladtam — gyakran pihenve, 
szemközt jövőket kikerülgetve, Vácznak, Hat­
vannak, jól ösmert utakon. Azután fel a Mohi 
pusztának — az egész ország mohi puszta most, 
— Miskolcznak, Szikszónak. Szegény Hernád, 
ott szembe jött velem, halkan bujkálva, mintha 
ő is attól rettegne, hogy észreveszik. Lassan 
odasúgott hozzám: «Látod látod, ki hitte volna, 
mikor az ezerkétszázat idáig kisértem?* Azután 
osont tovább. 

Végre hazajutottam. De ennek a «hazának* 
is csak a neve volt már, mint a másiknak. 
Házunk leégett, felgyújtották a muszkák. Szü­
léim egy rongyos cselédházban húzták meg 
magokat. A Tamás-kastély teljes fényben ra-

: gyogott. 
(Folyt, követk.) 

Egy magyar művész képei Spanyol­
országból. 

Az illusztrátorok szerepe a művészek között 
nem mindig háládatlan. A valódi tehetség e te­
kintetben is képes örök nevet biztosítani magá­
nak s müveit a magok nemében ép ugy méltá­
nyolják, mint a nagy olajfestmények és freskók 
alkotóinak működését. Kell-e más példát emlí­
tenünk, mint Dórét, a genialis rajzolót, kinek 
neve ma világszerte ismeretes ? A magyar mű­
vészek e téren szintén jó nevet vivtak ki. Jankó 
Jánost a magyar vállalatokból jól ismeri a 
közönség. Lietzenmayert a «Faust*-hoz készített 
illusztráczióiért messze földön tisztelik. Most 
mint genialis illusztrátor ismét feltűnt egy ha­
zánkfia, Wagner Sándor. A művészvilágban 
előkelő hangzású neve volt eddig is, s képeiről, 
melyek közül lapunk is többet mutatott be, sok 
dicsérő nyilatkozatot lehetett mindenütt olvasni, 
és Münchenben, a művészet egyik kiváló szék­
helyén, a hires akadémia tanára lett. Hírnevét 
bizonynyal emelni fogja smég szélesebb körben 
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elterjeszti ama diszmü, mely most Berlinben 
Paetel testvéreknél jelenik meg Spanyolországról, 
kizárólag az ő rajzaival s melyből két képet 
mutatványul közlünk: a madridi czirkust s egy 
részletet a barcelonai székesegyházról. 

Wagner Sándor barátjával, Simons Tiva­
darral, ki a szöveget irta, ismételve beutazta a 
szép Spanyolország különböző vidékeit s igy a 
mü szövege a képekkel benső összeköttetésben 
áll. Művész hazánkfia mintegy 350, nagyrészt 
terjedelmes rajzot készített a vállalathoz, tájké­
peket, épületrajzokat s mindenekfelett életképe­
ket. Ritka megfigyelő tehetsége, különösen a 
lovak, versenyfutások, stb. rajzolásánál, a mi­
ről a budapesti műcsarnokban is többször 
volt alkalmunk meggyőződni, itt az ide­
gen viszonyok között rendkívüli erőt nyert. Ön­
kénytelenül ugy tetszik előttünk, mintha a 
művész tehetsége megizmosodott, képzelme 
emelkedett volna, egyik meglepő kép után a 
másikat látjuk a füzetekben s minden uj füzet 
átlapozása után büszkébbek vagyunk, hogy ezt 
is magyar jember alkotta. Simons előadását s 
Knesig metszését is nagy elismerés illeti, de 
kétségtelen, hogy Wagner geniális rajzai teszik 
e művet valóban «elsőrangú diszmű»-vé, mint 
a kiadó e műről jogosan hirdeti. A nagy mű 30 
füzetre van tervezve, eddig csak néhány jelent 
meg, de már 6 füzetek is ugy művészeti, mint 
népismei tekintetben sok érdekest nyújtanak. 

Magukról a mutatványul vett képekről alig 
szükséges valamint mondanunk. A bikaviadal 
tárgya eléggé ismeretes, a kincsekben gazdag s 
történelmi emlékekben még gazdagabb barce­
lonai székesegyház sem ismeretlen a művelt 
olvasó előtt. Csak figyelmeztetni akarjuk a mű­
vész eredeti felfogására, mely a bikaviadalból 
egy érdekes epizódot emel ki, s az egészet drá­
mai hatásúvá teszi; s ellenkezőleg az architek­
tonikái rideg rajzzal, a nélkül, hogy a valóságot 
megsértené, lyrai hangulatot kelt a szemlélőben. 

A Colé kapitány utasa. 
Elbeszélés a tengerész-életből. 

Colé kapitányt ismeri minden ember, a ki 
a Liverpool és Uj-York között közlekedő Cunard-
vonali társulat gőzöseit használja. Tengerészi ké­
pességéről semmit sem szólok, mert ahhoz nem 
értek; de mások azt mondják, hogy egyike ama 
társulat legkitűnőbb parancsnokainak, mely az­
zal dicsekszik, hogy ámbár több éve szántja az 
Atlanti-oczeánt, még sem vesztette el egyetlen 
hajóját, sőt még utasát sem. Részemről azonban 
nem a vizén, hanem csak a szárazon ismerked­
tem meg a kapitánynyal; mert a tengeren soha­
sem vagyok olyan állapotban, hogy valakivel 
megismerkedhessem. Egynémely ember azt 
állítja, hogy a tengeri betegség néhány nap alatt 
magától elmúlik; nálam bizony nem múlt el 
Európától Amerikáig, meg vissza. Elmúlt volna 
tán, ha kinyújtom utamat Dél-Amerikáig; ez 
esetben azonban azt hiszem, hogy enmagam 
multam volna el. Kóborvágyaimnak — ugy lát­
szik — maga a természet szabott határt. 

Gyűlölöm a tengert, mégis bizonyos okok­
ból kényszerülve vagyok koronkint átgőzölni az 
Atlanti-tengeren; a legelső alkalommal ajánló­
levelet vittem Colé kapitányhoz. Kezet szorítot­
tunk, azonban a- csavar forogni kezdett s én 
kabinomba rohantam és ott maradtam az egész 
ut alatt. Hiszem, hogy a kapitány gyakran meg­
látogatott nyomorúságom napjaiban. Jegyezzük 
meg, hogy tengeren a beteglátogatás sokkal kel­
lemetlenebb, mint a szárazföldön; de én semmit 
sem tudtam róla, semmit sem gondoltam vele. 
A kapitányt -r- ugy, hogy ráismerjek — Uj-
Yorkban láttam másodízben, hajóján tőlem biz' 
akár a csavarja lehetett volna, mig meglátom ; 
de a szárazon gyakran találkoztunk mind az ó, 
mind az uj világban. Nagyban lenézte a száraz­
földet és—embertársait kivéve — minden ahhoz 
tartozót, főleg pedig helyváltoztatási eszközeit. 
A bérkocsikat, hintókat, omnibuszokat esztelen 
és veszélyes eszközöknek tartotta; lóra nem 
ült volna a világ minden kincséért; de volt 
némi tisztelete a gyorsvonat, vagy inkább an­
nak mozdonya iránt, a mely viharon, fergetegen 
keresztülrepül czélpontjáig: talán mert emlé­
keztette saját derek hajójára. 

Kettőnknek egyetlen közös gondolatunk 
vagy beszédtárgyunk nem lévén, társalgásunk 
nagyjában elbeszéléssé idomult. Történeteket 

beszéltem el neki — s miután soha semmit sem 
olvasott, ez elbeszélések, újdonságok levén 
előtte, érdekesek voltak; — ő viszont hasonló 
modorban éleményei elsorolásával fizette vissza 
a kölcsönt. Eleintén oly botor voltam, hogy 
emlékezetét a hajótörések medrébe akartam 
terelni, mint a melyek előadása, rám szárazi 
lakosra, kiválólag érdekes lett volna. «Uram,» 
igy szólt fölegyenesedve, nekivörösödött arcz-
czal, <cugy látszik, feledi, hogy egy Cunardvo-
nali kapitánynyal beszél. Mi a . . . . (ide közbe­
szúrt égy tengerész-műszót) közünk van nekünk 
a hajótörésekhez ? De mégis, tévé hozzá sokkal 
szelídebben, meg kell vallanom, egy alkalom­
mal azt hittem, hogy társulatunk jó szerencsé­
jének varázsa megszakad, még pedig én miat­
tam. » 

— «Ezelőtt mintegy hat évvel történt, nyári 
időben, hajónk útban volt, még pedig nagyon 
jó útban. A tenger egész idő alatt olyan volt, 
mint egy halas tó.» 

Erre hitetlenül ráztam a fejemet. Hisz lát­
tam az atlanti oczeánt ilyen állapotjában, és 
éreztem is. 

—•«No, azt tán nem kellett volna mondanom, 
hogy épen az egész idő alatt*, jegyzé meg mo­
solyogva, «mert mikor 100 mértföldnyire vol­
tunk a száraztól, mégis utóiért bennünket némi 
szél-fuvalom. Jól emlékszem erre a fuvalomra, 
mert egy vitorlás csolnakban, nagyon kevés ele­
séggel, egy ember vetődött hajónkhoz; a csol-
nakot egy szélroham vetette volt ki a tengerre, 
s mi fölvettük a hajóra. Ez esemény után fél­
óra múlva, arról értesítettek, hogy egyik utas 
nagyon fontos ügyben négyszemközt akarna 
beszélni velem. S csakugyan kabinomba jött egy 
vézna kis ember, olyan szabócska-forma, a kit 
eddig észre se vettem, hogy a hajón van; az 
igazat megvallva, minden tekintetben elég jelen­
téktelen is volt, kivéve arczkifejezését, a mely 
legbensőbb szorongást, lelki nyugtalanságot 
árult el. Nagyon természetesen azt képzeltem, 
hogy ez emberke ittas és épen az iszákosok 
őrültsége küszöbén áll. 

«Nos, édes atyámfia, mi baja ?» kérdem 
szigorral, «nemsokára meglátjuk a szárazt, nincs 
vesztegetni való időm.» 

«Nagyon is igaz, kapitány ur,» válaszolt 
mekegő hangon és feltünőleg amerikai kiejtés­
sel, (ide az ön ideje sokkal rövidebb lesz, mint 
képzeli, ha nem hallgat arra, a mit mondani 
akarok. Nem hogy kikötne rá, de meg sem látja 
a szárazt, ha meg nem teszi rögtön azt, a mit 
értesítésem következtében tennie kellene. Csak 
ne vegye számba azt, a mit mondó vagyok es 
hajója a tenger fenekén lesz, — hadd lássam 
csak* — zsebórájára nézett — «pontban másfél 
óra múlva.» 

((Jól van édes atyámfia*, mondék, ((elme­
het. A hajó orvosát önhöz küldöm, hogy vegye 
kezelése alá*; mert természetesen azt hittem, 
hogy nincs helyén az esze. 

Erre az én emberem arczán eddig mutat­
kozó szorongás halálos félelemmé, oly igazi 
kétségbeesett remegéssé változott, minőt a leg­
jobb szinész nem utánozhatott volna. Térdre 
esett s kezeit összekulcsolva esengett, hogy 
higyjek szavainak. 

«De hát uram,» válaszolám, ((miért beszél 
ön hajómról ily eszeveszett badarságot ?» 

«Mert igazság, kapitány ur,» nyögé, «dyna-
mit van a hajóban és vele összekötve egy 
óramü-szerkezetü gép. A mily igaz, hogy élek, 
ha rögtön utána nem néznek, a mondott idő 
múlva, az egész hajó minden rajta levőkkel 
együtt szétrobban.* 

«E vallomásra hideg borzongás futott végig 
a hátamon, mert — ha jól emlékszem — ez­
előtt három hónappal történt Bremerhavenben 
az a katasztrófa, a melyre emberem czélzott és 
a mely rémüléssel töltött el minden magam-
szőrü hajóskapitányt. Egy alávaló gazember 
nagy összegben biztosította volt a gőzöst és 
ut-közben épen ily módon akarta szétrobban­
tani ; de a pokolgép még a kikötőben robbant 
el és megölt egy rakás embert, közöttük a gép 
tulajdonosát is. 

«Uramfia!» kiálték, ((ember! beszélj el 
mindent, még pedig gyorsan!» 

«Ugyde nem merem, nem szólhatok, ha 
csak ünnepélyesen meg nem igéri, hogy soha el 
nem árul. Tudom, hogy a kapitány ur szava­
tartó ember, s ha szavát adja, azzal megelég­
szem, ígérje meg, hogy történjen bármi, ön 
soha sem hivatkozik a közöttünk most folyt be­

szélgetésre, sem fel nem használja az én, vagy 
mások hátrányára.» 

«Jól van,» mondék, ((megígérem. No hol 
van hát az az átkozott dynamit?» 

«Egy perezre, kapitány ur. Most már, 
miután ön hallgatott az okos szóra, van időnk, 
s nekem be kell bizonyitnom, hogy bár egy íz­
ben hallgattam az ördög sugalatára, megbán­
tam s ha módom van rá, útjába állok az isten­
telenségnek. Ezt a hajót biztosították Lon­
donban — melyik intézetnél és mimódon, azzal 
semmi közünk — nagy összegben, s engem 
megfogadtak, hogy elsülyeszszem. Elhoztam 
Liverpoolba a gépet, a mely épen a mai napra 
van igazítva (mert ön rövidebb idő alatt tette 
meg az utat, mint képzelték); az egész egy kis 
bőröndben van, melyet elindulása előtti éjsza­
kán szállítottunk a hajóra. Ki volt kötve, hogy 
én önnel szálljak hajóra, s vigyázzak, nehogy 
valami meggátolja a terv kivitelét. Málhámat 
kabinomba szerettem volna elhelyezni — tuda­
kolja meg bár embereitől, nem ugy volt-e? 
hogy alkalom szerint útközben tengerbe dobhas­
sam. De a többi málhával együtt elhelyezték oda, 
a hova megbízóim akarták: a hajó fenekére. Az 
egész egy ökörbőrös kis láda, bátran ott hagy­
hatták volna velem a kabinban." 

Az én emberem szava legott megszűnt resz­
ketni, mihelyt megígértem, hogy semmi bántó­
dása sem lesz. Ő kétségkívül teljesen bizott a 
gépben, de én e bizalomban természetesen nem 
osztozhattam. 

«Jer velem a fedélzetre, te gazember,* kiál­
ték, «jelöld meg azt a pokoli eszközt.» 

A legénységnek legott megrendeltem, hogy 
a málnákat hordják fel a fedélzetre. Nagyban 
csodálkoztak, mert a szárazt még nem pillantot­
tuk volt meg. 

((Szaporán, szaporán, édes fiaim; ha egy 
óra alatt mindent felhordtok, külön grogot 
kaptok.» 

Azok az utasok, a kik először keltek át az 
oczeánon, megeshetik, természetesnek tartották 
ezt a készületet; de tisztjeim azt hitték, hogy 
elment az eszem. Ott álltam oldalam mellett e 
yankee szabóval (mert ilyennek látszott), a ki 
noha teljesen elfogulatlannak tetette magát, 
szemmel tartott minden fölszinra jött csomagot; 
egy fejbólintással kellett tudatnia velem, mikor 
az átkozott bőröndre kerül a sor. Egy Cunard-
vonali gőzös málhája nem tréfaság mennyiségre 
nézve; minőségi tekintetben pedig változatosabb 
bárhol találtató minden ilynemű gyűjteménynél. 
Voltak ott divathölgyek akkora bárkái, hogy 
tengerre lehetett volna szállni bennök; kiván­
dorlók ruháival és eszközeivél tömött ládák, 
kedvtelésből utazó urak bőröndjei; uti táskái 
oly egyéneknek, a kiknek azokon kívül sem más 
málnájuk, sem más vagyonuk nem volt a nap 
alatt; kosarak angol tápszerekkel, az uj-yorkiak 
nagy meglepetésére, fényképező gépek, a me­
lyekben levő undok szerek bűze húsz lépésre 
érzett. 

Nagy becsületet vallottam a hölgyek sze­
mében azzal, hogy annyira vigyáztam és mind­
egyre fölkiáltottam: «Szépen, szépen fiaim, 
gyorsan adogassátok, de vigyázzatok, meg ne 
zökkentsétek)), ezt a nők becses piperéik iránti 
gondosságomnak tudták be, holott én a dyna-
mittal járó veszélyre gondoltam, a melyet a 
zökkenés felrobbant. Az a kopott és iromba, 
nem nagy, de ólomsulyu fatális bőrönd épen 
legalul volt valamennyi málha alatt. «No, 
fiaim, ezt vessétek a tengerbe; rajta! csak vi­
gyázzatok, hogy a hajó oldalához ne ütődjék!* 

Persze, hogy a tengeren senki sem teszi 
kérdésessé a kapitány rendeleteit; a bőrönd 
eltűnt egy hatalmas locscsanással; de láttam, 
hogy az első kormányos olyat vágott a szemével 
a másodiknak, a miből tisztán kiolvashattam, 
mintha élő szóval mondta volna: «megőrült». 
Ez a körülmény, kapcsolatosan a bennünket 
fenyegetett borzasztó veszélytől való teljes biz­
tonság érzetével szülte bennem legelőbb azt a 
gondolatot: hátha gyalázatosan rá hagytam sze­
detni magamat. Ha igy lett volna, szentül hi­
szem, hogy a kis szabót bőröndje után dobtam 
volna ki; de mikor eszembe jutott ennek a ficz-
kónak az arcza, midőn először a kabinomba be­
lépett, nem tudtam elképzelni, hogy rászedett 
volna. Mindazáltal alkalmat kerestem, hogy 
szólhassak vele még egyszer négyszem közt. 

((Nézd, te istentől elrugaszkodott tolvaj 
gazember; történetednek egy pontjára adósom 
vagy felvilágositással. A te életed, az igaz, nem 
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sokat ér; de hiszem, hogy nagy árt kívántál 
érette; s ha ez igy van, hogyan vehetted szemé­
lyes felügyeleted alá azt a gépet, a melynek 

mint állítod — mindnyájunkat szilákba kel­
lett szakgatnia ? — hogyan van az — akarom 
mondani — hogy azzal a pokolgéppel együtt te 
magad is a hajón maradtál?* 

«Hát kapitány ur,» válaszolt, dássa, én sze­
gény ördög vagyok, a pénz pedig szép kerek 
összeg volt. A mint mondám, gazdám megkö­
vetelte, hogy saját szemeimmel nézzek utána, 
hogy az üzlet rendiben legyen; persze hogy volt 
biz' abban némi koczkázat, de a dolog valósága 
ez: meg volt téve az intézkedés arra, hogy ezen 
a szélességi fokon elszállítsanak a hajóról. Az az 
ember a csolnakkal, a kit fölvettünk a hajóra, 
utánam volt küldve, hogy magával vigyen.. .» 

«Mit, hát ő is tudta a dynamitot?» vágtam 
belé; «hát gazdádon és rajtad kivül még egy 
harmadik gazember is bele volt avatva a 
titokba?* 

«Ugy van biz' az kapitány ur, tartok tőle, 
hogy ez a harmadik is részes ; de a kapitány ur 
nem bánthatja őt, a nélkül, hogy nekem is meg 
ne gyűjtse a bajomat, arra pedig szavát adta, 
hogy bántódásom nem lesz. Aztán azt se feledje, 
hogy én szépszerével eltávozhattam s önöket itt 
hagyhattam volna, hogy légbe röpüljenek, ha 
lelkiismeretem nem talál oly rendkívül érzékeny 
lenni.» 

A gazember ajkai körül némi olyan ravasz 
mosoly lebegett, a mely miatt nyakát tekerem, 
ha előzetesen nem biztositám, hogy semmi bán­
tódása nem lesz; mióta kívánsága beteljesedett, 
egész modora, sőt még arczának kifejezése is 
merőben megváltozott; a bűnét megbánó gaz 
helyett inkább hasonlított oly cselszövőhöz, a 
kinek fondorlatai sikerültek. 

Mindazáltal a dynamit — hál' istennek — 
a tenger fenekén hevert. Közeledtünk a száraz­
hoz, s nekem más dolgokon kellett járatnom az 
eszemet. 

Mégmeglehetőstávolbanakikötőtől élőnkbe 
jött egy csolnakja a rendőrségnek, melynek fő­
nöke azt követelte, hogy vegyék fel a hajóra, 
mert beszélni valója van velem. 

«Hollá!» mondám, mikor kettecskén va-
lánk kabinomban; «remélem, nem valami ki­
szolgáltatási ügy ? Utasaim között nincs vala­
mely gyilkos angol, vagy van talán?* 

«No az nincsen,* feleié, «de okom van azt 
hinni, hogy van itt az Egyesült-Államok egy 
oly polgára, a ki sem gyilkolástól, sem egyéb­
től nem irtóznék.* 

Erre természetesen a dynamit jutott 
eszembe, s örültem, hogy a gazembert fölfedez­
ték a nélkül, hogy titkát én árultam volna el. 

(dgy hát kétségkívül önnél van az elfoga­
tási rendelet?* 

«Nincs biz a, kapitány ur s épen ez a ba­
jom, mert nem tudom, kit kell elfognom; de 
van rendeletem a málhák kikutatására. Távirati­
lag értesítettek, hogy az ön hajójával egy egész 
csomag amerikai hamis bankjegyet akarnak be­
csempészni ; ez persze, nem lesz a hajó fene­
kén, hanem az illető egyén személyi málnájában 
és vele a kabinban.* 

Tyhű! milliom vitorla! Ez aztán a szép 
dolog. Mindjárt tudtam, hányat ütött az óra; 
mondhatom, meglehetősen le valék főzve. 

((Elindulása óta senki sem szállt ki a hajó­
ból, nemde?* kérdé a rendőrtiszt aggódva; «a 
kikötőben egy csolnak lézengett, okunk van azt 
hinni, hogy ennek az embernek a czinkostársa 
távirati utón értesülést kapott —» 

«Nem, nem,* szakasztám félbe, «a kik ve­
lünk elindultak, mindnyájam a hajón vannak* 
hozzá tehettem volna: «még egygyel többen,* 
de gondolám, hadd jőjön rá önmaga. Nem akar­
tam, hogy még többen tudják, milyen bolonddá 
tettek. 

•Értesülésem szerint a csomag egy szélein 
rézszeggel kivert ökörbőrös ládában van, igy 
hát könnyen fölismerhetem.* 

Fejemmel intettem, mert e leírásból enma­
gam is ráismertem a corpus delictire. Nem én 
mondtam-e a legénységnek, hogy óvatosan bán­
janak vele s ugy lökjék a tengerbe, hogy a hajó 
oldalához ne ütődjék; nem láttam-e saját sze­
meimmel, miként dobták a tengerbe ? igy tettem 
magamat bűntárssá abban, hogy egy yankee 
bankóhamisitót az igazság körmei közül kisik­
lani segítettem. 

A tiszt, persze hogy nem találta meg a 
bőröndöt az utasok személyi málhái között, ám­

bár meg kell vallanom, nagy gondossággal kuta­
tott utána s nem egy elsőhelyi utast botrány-
koztatott meg nem szívesen látott figyelmével. 
Végre, mint monda, arra a meggyőződésre jutott, 
hogy értesülése nem volt szabatos, és az ökör­
bőrös málha a következő hajón érkezik meg; 
erre azt feleltem : megeshetik — hisz minden 
megeshetik — noha, megvallom, ezt az egyet 
részemről nem tartottam lehetségesnek. 

A mi a kérdéses czikk tulajdonosát illeti, 
az nem sokat lábatlankodott, hanem a legelső 
alkalommal elosont a hajóról. Elbeszélésében 
volt annyi igaz, hogy bőröndjét magánál akarta 
tartani, hogy suttyomban partra szállhasson 
vele; de a felügyelő nem engedte, hanem levi­
tette a hajó fenekére. Czinkostársa tudta, hogy 
Londonból távirati utón értesítették a rendőrsé­
get, azért jött volt ki elébe, hogy figyelmeztesse. 
Alkalmasint megkíméltek volna a fáradságtól: 
a bőröndöt önmaguk a tengerbe dobták volna; 
de nem lehetett, mert a többi málha közt volt. 
Hogy mikép juthassanak hozzá és mikép sem­
misítsék meg minden fölfedeztetés nélkül: 
ezt a föladatot kellé megoldaniuk. Meg is oldot­
ták a dynamitos mese segítségével. Nem tudom 
melyikök találta ki, az is meglehet, hogy együtt 
faragták, mint a franczia írók szokták vígjáté­
kaikat ; de azt meg kell adnom, hogy ördöngös 
egy história volt s azért beszéltem el.» 

Payn Jakab után angolból CsWqÓ. 

A negyven napi böjt 

DR. TANNER, A HÍRES BŐJTÖLŐ. 

Meddig állja ki az emberi szervezet, ha 
nem táplálkozik egyébbel viznél ? — e kérdés 
megfejtésére vállalkozott Dr. Tanner amerikai 
orvos, mint az lapunk múlt heti számában is 
említve volt. A megfejtés módja nagyon saját­
ságos s minden izében — amerikaias. Tanner 
ugyanis ugy kívánja kielégíteni kíváncsiságát, 
hogy megkísérli, kibirja-e a koplalást 40 napig. S 
ha, mint ő hiszi, kiállja : be lesz bizonyítva, hogy 
a biblia nem mond semmi lehetetlent, mikor 
Krisztus 40 napi bőjtöléséről szól a pusztában. 

A «New-York Herald* czimű lap egy mun­
katársa írja, hogy ő szintén meglátogatta a 
«nagy bőjtölőt*, ki bizarr elhatározásával most 
annyit beszéltet magáról, s megkérdezte tőle, 
miért tűzött ki épen 40 napot? «Legutolsó bőj-
tölési gyakorlatom alatt*, — monda Tanner, ki 
épugy trainirozta magát a koplalásra, mint má­
sok a gyaloglásra, úszásra, veloczipédezésre, lo­
vaglásra, stb., ha valami rendkívüli erőfeszítést 
és kitartást igénylő produkáczióra készülnek, — 
«a szentföldi böjtről volt szó s egy barátom két­
ségét fejezte ki fölötte, mire én vita közben föl­
hevülve azt kiáltottam: Krisztus megtette s én 
be fogom bizonyítani lehetőségét azzal, hogy 
magam is 40 napig böjtölök.* 

Ez lenne tehát inczidense a Tanner bőjtö-
lésének, mely valóban egyedüli a maga nemé­
ben. 1621-ben akadt ugyan Albony államban 
egy amerikai paraszt, a ki vallási rajongásból, 
azt hivén, Istennek tetsző dolgot mivel, minden 
tápszert visszautasított, s bőjtölésének állító­
lag csak 53-ik napján hunyt el. De az nem volt 

oly (tudományos* és sokfélekép ellenőrizett 
bőjtölés, mint a Tanneré. 

Irlandban, hol igen gyakori és általános a 
nyomor, a nép ugy tesz, hogy ha jóllakott, le­
fekszik s mozdulatlan marad, mig csak az éhség 
kínjait ki birja állani. Teszi pedig ezt azért, 
mert igy lassabban emészt a gyomor, s később 
áll be az uj tápszer szükségének kinos érzete, 
mint azt a téli álmot alvó állatoknál is tapasz­
talhatni. Tanner azonban mozog, sétál, kocsizik, 
sőt koplalásának első 25 napja alatt lovagolt is 
és naponkint megkísérté erejét a dynamome-
teren. 

Tanner kísérlete június 28-án vette kezde­
tét s aug. 5-én éri végét. Ez idő alatt orvosok, 
természettudósok, hirlaptudósitók és más kíván­
csiak folyton figyelemmel kisérik, s miután van­
nak, kik hisznek Tanner vállalkozásának lehe­
tőségében, de vannak, kik azt határozottan ta­
gadják : természetes, hogy Argus-szemekkel őr­
zik, nem vesz-e valami tápszert magához. Éjjel 
nappal fölváltva ügyelnek rá s minden őr be­
csületszavára köteles fogadni, hogy Tanner az 
ő őrködése ideje alatt tápszert nem vett magá­
hoz. Hogy az ellenőrzés nagyobb legyen, Tanner 
a nagy Clarendon-teremben van elhelyezve, 
melynek közepén egy emelvényen nyugágy van, 
ugy hogy lehetetlen oly mozdulatot tennie, me­
lyet azonnal észre ne vennének. 

Tanner, bőjtölésének első két hetében egy-
átalában semmit nem vett magához, még vizet 
sem ivott, s már azt hivék, hogy el fog veszni. 
Minden zsíranyag kifogyott testéből, s huszonöt 
fontot veszített súlyából. Tizenötödnapra el 
kezdett vizet inni, eleinte olyatén módon, hogy 
egy kis szivacsot mártogatott a vizes edénybe s 
azt szopogatta. A szivacsot előbb természetesen 
megvizsgálták, nincs-e benne huskivonat, kof­
fein, ópium, vagy egyéb tápanyag. Majd nagyobb, 
sőt aránylag bámulatos nagy adagokban kezdte 
fogyasztani a vizet, s négy nap alatt ismét visz-
szanyert 4 és fél fontot súlyában. A mellett 
vizzuhanyokat is vett, gyakran mosta a kezét s 
vizes kendővel borogatta homlokát és halánté­
kát. Mindennap lovagolt, vagy kocsizott, de a 
bőjtölés 25-ik napján szédülés fogta el s már 
csak gyalog mehetett végig New-York egy nyil­
vános sétányán, roskadozó, ingatag léptekkel, 
meggörnyedve, mint egy sírját kereső aggastyán. 

Az orvosok naponkint megmérték hömér-
sékét, érverését, súlyát, erejét. Almát nyugta­
lannak, izgatottnak, érütését gyengének s egész 
állapotát olyannak találták, mint a ki 16—17 
órát aludt. Mindennap egy-egy fontot veszített, 
szeme tört fényű lett, minden kifejezését elvesz­
tette, arcza megsoványodott, mély, éles redők 
képződtek rajta. Szomorú lett s csaknem teljes 
érzéketlenség állapotába jutott. Mikor a hideg 
viz már rosszat tett, melegen kezdte inni a vi­
zet s ez ismét visszaadta némileg elevenségét. 
Majd jégdarabokat nyelt el. A koplalás 30-ik 
napján azonban gyomra nem tűrte meg többé 
a jeget sem, hányási görcsök vették elő s epés 
folyadékot hányt. Jul. 29-éről azt irták, hogy 
egészségi állapota határozottan rosszra fordult. 
Mindinkább gyengül, ugy hogy az orvosok, ki­
merülés esetére hus-kivonatot s borszeszes vizet 
tartanak készen. Még aznap reggel egy kis ideig 
sétált, jeges vizet s egy darabka jeget vett ma­
gához, de csakhamar majdnem egy óráig tartó 
ájulásba esett. Ő maga azt hiszi, hogy meghű­
tötte magát s állapota azért vált rosszabbá. 

Az angol lapok naponkint értesíttetik ma­
gokat állapotáról s a tengeralatti sodronyon ér­
kező sürgönyökért tömérdeket fizetnek. S tagad­
hatatlan, hogy a közönség rendkívüli kíváncsi­
sággal kiséri e tudósításokat; más kérdés azon­
ban, vájjon a Tanner kísérletének, — föltéve, 
hogy sikerül s kétségen kívülivé válik, hogy 
vizén kivül csakugyan semmi egyéb nem járult 
fentartásához, — lesz-e valami haszna a tudo­
mányra? Egy angol orvosi lap ezt határozottan 
tagadja; mert, úgymond, ha Tanner kibírja is 
a koplalást, ez mindössze is csak annyit bizo­
nyít, hogy Tanner egyéni szervezete erre a bá­
mulatos bőjtölésre képesitve van. Az orvosi tudo­
mány, mely természeténél fogva, a szervezetnek 
általános és minden emberrel közös tulajdonsá­
gaira van utalva, épen ennélfogva jelentékeny 
gyakorlati tanulságot sikerrel és általánosság­
ban nem meríthet e kísérletből,. 

Tanner a bőjtölés kezdetén vidám, derült 
kedélyű volt s még maga kívánta, hogy láto­
gassák. Igaz, hogy minden látogató 50 krt fizet, 
jótékony czélra, de azért mégis igen sokan vol-
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tak kíváncsiak látni azt az embert, ki ily külö­
nös módot keresett a halhatatlanság kivivására. 
Egy humorisztikus iró is meglátogatta, s mivel 
Észak-Amerikában már nagyban folynak az el­
nökválasztási előkészületek, igy szólt hozzá : 

«Nos doktor ur — monda Perkins — ön­
nek rövid időre ismét jól kell magát éreznie, 
hogy Garfieldre szavazhasson." — «Az az én 
emberem, — felelj Tanner — én mindig rá 
fogok szavazni. 0 az egyedüli ember, ki a 
republikánus töredékeket egyesítheti.') — «Mit 
tenne, ha Garfíeldet elnöknek választanák 
meg?» — «Hát annyira megörülnék, — felelt 
a böjtölő — hogy Jupiterre mondom! 50 napig 
böjtölnék.* 

A debreczeni csikósok versenye. 
Wagner Sándor nagy előszeretettel és vir­

tuozitással festi a lovakat. Sok müvén tüntette 
föl már a paripákat mindenféle csoportban, 
nyugodtan legelészve, vágtatva, a csaták tüzétől 
vagy a sarkantyú által vad iramodásra zaklatva. 
Mindig kitűnő megfigyeléssel, aprólékos gondig 
menő tanulmánynyal vannak azok rajzolva és 
Bsinezve. 

A debreczeni ménesben is sok vázlatot és 
tanulmányt készített a művész, s ekkori időből 

röstelné, hogy ha a nyerőponthoz sereghajtónak 
érkeznék be. 

A kép a legválságosabb, a döntő pillanatot 
mutatjn. Az a legény, ki a kipéczézett útszélen 
egy póznára hevenyészett lobogót emel föl, azt 
a pontot mutatja, a hol a versenynek el kell 
dőlni. A ki odaér először, az a nyertes. E pont 
közeledtére indul meg a legnagyobb és utolsó 
eröködés. Sarkantyú, karikás, biztatás és szép 
szó nem nyugszik egy pillanatig sem. A néző 
közönség is közbe szól, mert már látni lehet, 
hogy körülbelül ki lesz a győztes, azt pedig 
okvetetlenül meg szokták éljenezni. 

A verseny eldőlt. A sötét pejen ülő legény 
diadalmasan rázza árvalányhajas kalapját: 
igazi délczeg legény, valósággal lóra termett. 
De azért még az egész lovas csoport teljes vág-
tatásban van s viharzón nyomul a nyerő pont 
felé. Még az első, második és harmadik helyért 
lehet versenyezni. 

A kép nagy élénkségét növeli a háttérben 
elhelyezett tarka tömeg, mely az érdekes látvány 
szemlélésére gyűlt össze, s ellepte a kocsikat és 
alkalmas helyeket. Az egésznek hiven viszaadott 
magyaros jellege van. Minden alak eredeti és 
typikus, s a ki csak egyszer is látott magyar 
szerszámos lovat, rögtön ráismer valameny-
nyiben. 

szobra van. A diadalkocsik (rocas) még a 16-ik és 
17-ik században készültek s csak egyet készítettek 
1855-ben sz. Vincze szentté tételének 400-os évfor­
dulója ünnepélyére. Délután 4 órakor indul meg az 
óriási proczesszió. Láthatók ott a 7 halálos bűn és 
a 7 erény középen ; spanyol és török lovagok régies 
öltözetben, cziczomázott lovakon; József és neje 
futása Egyiptomba; Heródes katonái a mint a cse-. 
csemőket legyilkolják, óriások és törpék a világ ré­
szeit jelképezve; az ó és uj testamentom különböző 
alakjai szokott ábrázolásokban ; egy fiu bárányt visz, 
mint Ker. János jelvényét, a papok kezében képek, 
öreg emberekében fáklyák vannak. S igy tovább. A 
proczessziót az érsek és városi előkelők zárják be, 
kiket a néptömegtől lovaskatonák választanak el. Az 
egész menet körülmegy a városon s azután visszatér 
a székesegyházhoz. 

* London fiatalsága érdekében külön jótékony 
társulat alakult, mely oly helyeken, melyek a nyil­
vános parkoktól távol esnek, külön mulatóhelyisé­
geket építtet, cricket és lapdajátszás, lövöldözés, 
fürdés, stb. számára s hol egyúttal énekkarok és 
olvasó egyletek is legyenek. 14 évestől 21 évesig 
veszik fel a résztvevőket s maga a helyiség haszná­
lata ingyenes lesz. 

* A Bastille kövei. A párisi ünnepélyek alkal­
mából a franczia lapok fölemlítik, hogy a Bastille 
köveiből a lerombolás után 8!) kis bastillet készítet­
tek, minden franczia departement számára egyet s a 
többi kő XVI. Lajos hídjára, amaiPoint de la Con-
corde-ra használtatott föl. 

* A mormonok üldöztetésök daczára folyvást 

DEBRECZENI CSIKÓSOK VERSENYE. — WÁGNER SÁNDOR FESTMÉNYE UTÁN. 

származik az a festménye is, melynek rajzát 
most mutatjuk be, a «debreczeni csikósok ver­
senye*. 

Minden rendszeres lóversenynél tűznek ki 
dijakat úgynevezett nparaszt versenyekre* (a 
budapesti futtatásoknál ugy hívják, hogy «föl-
dészek versenye*), melyekre falusi gazdák és le­
gények szoktak kiállani, hogy megmérkőzzenek 
a díjért. Természetes, hogy a debreczeni gyepen 
is megvan ez a versenydij, mert ha valahol, 
ugy a nagy alföld e központján lehet számítani, 
hogy minél érdekesebb lesz. Wágner a debre­
czeni lóversenytérről festette a jelenetet. 

Az apró, vékony jockeyk helyett egyszerre 
daliás legények tűnnek föl a versenyre ki­
álló paripák hátán. A paripák is egészen külön­
bözők. Nem oly magasak, nem oly nyúlánk 
nyaknak, s nincsenek begombolva nagy taka­
rókba, melyeket csak a futtatás előtt néhány 
pillanattal hántanak le róluk; hanem kisebb 
fürge lovak, sallangos, színes szerszámmal, és 
tarka kendővel is felcziczomázva. 

A környék legjobb lovas legényei, legszebb 
lovai állnak ki a sikra: egész tömeg, mely a 
mint megindul, porzik mögötte az ut, dübörög a 
föld, s pattog a karikás. A tarka, rohanó gomoly 
lassankint megnyúlik; egy része előbbre jut, a 
másik része hátrább, de azért a küzdelem meg 
nem szűnik, mert a ki legelői van, azt még hátha 
utói lehet érni, s a ki leghátul maradt, nagyon 

Egyveleg. 
* Augusztus hónapról azt tartja az olasz köz­

mondás, hogy «Nedves augusztus nem hoz halált* 
s a spanyol «Ha augusztusban esik, méz- és boreső 
esik». A mennydörgés azonban a néphit szerint e 
hónapban betegséget vagy háborút jelent. Német­
országi parasztok szerint «augusztus a konyhát, 
szeptember a pinczét tölti be», az angolok szerint 
• száraz és meleg augusztus nem hoz jó termést*. E 
hó napjai között elseje, 15-ke, 16-ka és 24-ke legne­
vezetesebbek. Elsején régen élő bárányokat hoztak a 
templomba vagy uj kenyeret ajándékul, az angolok­
nál pedig a cselédek keztyüt kaptak. 10-én Lőrincz 
napján az időjárástól sok függ a néphit szerint, 
15-én (Nagyboldogasszony napja) hajdan nagy ün­
nep volt s ekkor áldották meg a virágokat és gyü­
mölcsöket s ha jó idő volt, nagy örömmel vették. 
16-án van Rókusz napja, ki tudvalevőleg a betegek 
védszentje s ki megvédi a hozzáfordulókat a pestis­
től. 21-én Bertalan napján a néphit szerint először 
esik hideg harmat, ha pedig nem, az ősz hosszú és 
kellemes lesz s ha eső esik e napon, az eső 40 napra 
terjed. Régen e napon a tanulóknak kis késeket ad­
tak annak emlékére, hogy e szent meg volt nyúzva 
s külön vitatkozások tartattak fa aiatt. Midőn a 
nyomdákban csak papír-ablakok voltak, ezeket Ber­
talan napján újították meg. 

* Az urnapi körmenet talán sehol sem történik 
oly fénynyel, mint Valencziában Spanyolországban. 
Az alkotmány-téren kék és fehér lepleket vonnak le, 
melyeken két külön nagy diadalkocsi áll egy rögtön­
zött templom előtt, hol a megváltó 20 láb magas 

terjeszkednek. Tavaszszal 20 misszionáriust küldtek 
ki Európa különböző- részeibe proselyták szerzése 
végett, s habár némely helyen, különösen Németor­
szágban, rossz fogadtatásra találtak, ez évben sokkal 
több bevándorlóra számítanak, mint azelőtt. Euró­
pában az újonnan megtértek közül több mint száz 
maradt apostoloskodás végett. 

* Ledőlt emlékoszlop. Beaumaris angol város­
ban Bulkoley Richárd előbbeni helytartónak emlék­
szobrot állítottak föl, de az oszlop, egy héttel a le­
leplezés előtt ledőlt s néhány munkást veszélyesen 
megsebesített. Valószínű, hogy a balesetet az akkor 
uralkodó vihar okozta, mivel az oszlop igen expo­
nált helyen volt fölállítva. 

''•' A ..Kleopátra tűje- nevű obeliszk, melyet a 
volt khedive ajándékozott az Egyesült-Államoknak, 
a «Dessouk» gőzössel szerencsésen megérkezett New-
Yorkba. Összesen 150,000 arany forintba került át­
szállítása, mely költséget a dúsgazdag Vanderbilt 
newyorki polgár viselte. 

'"• Garfieldnéról, az Egyesült-Államok egyik el­
nökjelöltjének nejéről azt írják, hogy rendkívül te­
hetséges nő, kinek e mellett igen megnyerő kedves 
modora van. Férjével együtt tanult, ugyanazon 
könyveket olvasta s ugyanazon nyelveket tanulta, 
ugy hogy fiait maga készítette elő a felsőbb isko­
lákra kitűnő sikerrel. A latin irodalomban nagyon 
jártas s több modern nyelvet ért. Kis termetű, kel­
lemes arczu nő. Férjével együtt a campbelliták fele­
kezetének tagja. 

: Bikaviadalok ezentúl New-Yorkban is lesznek, 
hol Fernandez nevű spanyol külön arénát nyitott 
meg e czélra. 
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Weisz Bernát Ferencz. 
Az emberiségi érdekek terén, és gyümöl­

csöző munkásságban eltöltött hosszú élet derült 
alkonyán állva, örömmel és megnyugvással te­
kinthetni vissza az eltöltött évek sorára; bírni 
— még nyolczvan évvel is — a lelki vidámság 
azon mértékével, mely érdeklődni hagy minden 
iránt, a mi szép és nemes: oly adománya isten­
nek, mely csak igen keveseknek jut részébe. 

A főváros egyik legtevékenyebb és legbuz-
góbb polgárának, ki fáradhatatlan tevékenységé­
ről s jótékonyságáról az egész országban isme­
retes, Weisz Bernát Ferencznek részébe jutott a 
zöld öregség e lélekemelő öröme. 

E héten ünnepelte 80-adik éve betöltését, 
testi és lelki erőben; környezve szép családtól, 
számos tisztelőktől, s közelről és távolról a köz­
tisztelet megható nyilatkozataitól. Az egyesüle­
tek, melyeknek alakításában tevékeny részt vett, 
melyeknek felvirágoztatásán oly ernyedetlenül s 
annyi önzetlenséggel működött, a főváros polgá­
rainak és képviselőinek széles köre, ismerősi, 
baráti, tisztelői, siettek őt üdvözölni s neki sze­
rencsét kívánni. A napi sajtó is egyhangú üd­
vözlettel járult megtiszteléséhez. Mi sem aka­
runk hátramaradni társainktól s meghozzuk 
szíves üdvkivánatainkat, arczképe 
s tevékeny élete főbb vonásainak 
közlése által. 

Weisz Bernát Ferencz Lú­
goson született, Krassómegyében 
1800-ban. Iskoláit elvégezve, hosz-
szasb idő után 1838-ban Pestre 
jött. A kereskedelmi pályán szer­
zett tapasztalatai folytán 1848-ban 
a kereskedelmi minisztérium osz­
tálytanácsosává neveztetett ki. 

Hatvanadik évében teljesen 
visszavonult minden üzlettől s éle­
tét közhasznú czélok előmozdítá­
sára szentelte, s különösen humá­
nus czélokra tetemes áldozatokat 
is hozott. 1861-ben az alkotmányos 
áera beálltával a fővárosi bizott­
ságba beválasztatván, első indítvá­
nya volt a óvárosi leányárvaház» 
a mai Elisabethinum fölállítása, a 
melyre ő maga azonnal 500 forin­
tot ajánlott föl, a mely összeget 
később egy ágynak örökös fentar-
tására 2000 frtra emelt föl. Ez a 
szép intézet ott van az erdősoron 
s Weisz B. ma is a kezelő bizott­
ság elnöke. 

Ez időtől fogva Weisz B. F. 
életéből szakadatlan sorozatát Te­
het felmutatni az indítványoknak, I 
tervezgetéseknek s működésnek. 
Gond nélkül, magánosan él, leá­
nyai (Brockhaus s Geibel hires 
könyvkereskedők nejei) távol van­
nak tőle s fiatalságában megszokott 
tevékenysége nem engedvén, hogy 
pihenjen, egész idejét a társadalmi 
munkának, közjólétnek áldozza. 
Nyolczvan éves kora daczára ifjúi 
erővel és lelkesedéssel fut, beszél s tesz minde­
nütt, hol lehet s ha nincs tárgy, maga képes 
ilyesmit teremteni s bir elég szívóssággal, hogy 
eszméit meg is valósítsa. Hosszú sorozat volna, 
ha mindezt időrendben akarnók feltüntetni, elég 
legyen ezért csak a legfontosabb mozzanatokat 
említenünk fel, melyek e derék polgár életében 
kiemelkednek. 

A fővárosi érdekeknek alig van buzgóbb vé­
delmezője, mint Weisz B. Ferencz. Ha valami 
nagyobb szabású terv, kölcsön, vagy építkezés 
van szóban, Weisz B. F. mindig elmondja azokra 
nézeteit a bizottságokban és közgyűlésen. De 
nem csak nézeteket hoz föl, hanem indítványo­
kat is tesz, a melyek elfogadása mellett azután 
fáradhatatlanul harczol. 

Ott van például a fővárosi közraktárak és 
a pesti vízvezeték ügye; mindkettőnek, és pedig 
a város saját vállalkozásában való kiépítése mel­
lett ő buzgólkodott, küzdött sokaknak előítéleté­
vel, az idegen érdekekkel: s nevezetes része van 
abban, hogy mindkettő igy létesülhetett. Ha­
sonlót akart eszközölni a légszesz-gyÁrral i s ; de 
az ezzel kötött szerződés felbontását, s a gyár­
nak a főváros által való kiépítését nem tudta 
keresztül vinni. Ezzel a tervével megbukott, s 
bizony-bizony, ennek is a főváros adja meg az 
árát, mint a hogy a többinek élvezi a hasznát. 
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Élénken foglalkozik e mellett a kereskedelmi 
ügyekkel. Már a40-es években ő volt a megmen­
tője a kereskedelmi társulatnak, melyet egy 
megszökött intézeti igazgató a bukás szelére vitt. 
Azóta is folyvást előkelő részt vesz a kereske­
delmi ügyekben. A kereskedelmi akadémiát, ezen 
már-már oly tekintélyes szakintézetet az ő buz­
galma s utánjárása hozta létre s ma is ő a fen-
tartó bizottság elnöke. Igazgatója ezenkívül még 
a magyar keresk. banknak és a «Pester Lloyds 
társaságnak s egyik buzgó tagja az orsz. nem­
zetgazdasági egyletnek. 

Legjobban ismerik Weisz B-tot, mint az 
iskolai takarékpénztárak intézményének terjesz­
tőjét hazánkban. Igaz, hogy Szabadkán már az 
ő föllépte előtt volt iskolai takarékpénztár, de ez 
elszigetelve volt s öt éven át nagy küzdelmébe 
került az öregnek a gyűléseken, egyletekben, 
sajtó s levelezés utján kivinni azt, hogy az intéz­
mény gyökeret verjen. Weisz beiratkozott a 
tanító-egyletekbe, megrendelte lapjaikat, szóno­
kolt, irt, s alapítványokat tett s végül aranyokat 
sorsoltatott ki a tanítók között, kik az iskolai 
takarékpénztárakat kezelték s öt évi buzgó 
munkája után ma már 230 tanító foglalkozik ez 
intézménynyel. 

Weisz B. F. elnöke s lelke a fővárosi szere-

WEISZ BERNÁT FERENCZ. 

tetháznak, e szép jótékony intézetnek, mely 
négy év óta áll fenn. Nehéz időkben kezdtek 
hozzá s bizonynyal megbukott volna a szép in­
tézet, ha az öreg ur nem jár sorba a nagy urak­
hoz, s fővárosi polgárokhoz — koldulni. Sorso­
lásokat csinált, divatba hozta, hogy a körökben, 
hivatalokban s boltokban perselyeket tegyenek 
ki a szeretetház javára, a nagyobb temetéseknél, 
esküvöknél és kereszteléseknél gyűjtöget s még 
a kártyázókat és mulatókat is megadóztatja. 
Egy-egy krajczár mindenünnen jő s igy gyűl 
össze óvenkint azon 5—6000 forint nagy része, 
a mibe e szeretetház kerül, sőt már némi kis 
tőke is képződött. Ehhez maga is nagy összeg­
gel járult s a vizsgakor minden tanuló — a 
takarékpénztár számára ad valamit. 

Hasonló buzgalommal létesítette ő Buda­
pesten a menedékházat, a dunai szabad fürdőt 
a szegények számára, a fővárosi egyesületet, stb. 
s mindenütt uj meg uj tervvel és eszmével áll elő, 
ugy, hogy működéséről meg inditványairól kö­
teteket lehetne irni. A biztosításról, kereske­
delmi ügyekről, iskolai takarékpénztárakról, stb. 
röpiratokat is irt magyar és német nyelven s 
számtalan czikket a lapokba. 

Átalában Weisz B. Ferencz mindenütt ott 
volt, ott van, s óhajtjuk még soká ott legyen, a 
hol valamely közérdek, legyen az nemzetgazda­

sági vagy közművelődési, önzethn fáradozást, 
hajthatatlan buzgóságot s lebeszélhetetlen ki­
tartást követel. 

Néhány év óta, születése napját mindig 
egy-egy jótékonysággal ünnepli meg. Teheti, 
mert az isten megáldotta szorgalmát; de hányan 
nem teszik, a kik még jobban tehetnék ! 

A közügyekben való buzgólkodásáért 0 fel­
ségétől a kir. tanácsosi czimmel tiszteltetett 
meg. Polgártársai pedig «az öreg ur» czimmel 
tisztelték meg. Haragosa egy sincs; ö sem az 
senkinek; annál több, a ki tiszteli és szereti. 

— á—c— 

Keszthelyi fürdő-ivadozás. 
Itt a szép Balaton partja vii anyain, 
Hol minden mosolyog . . etb. 

Berzsenyi. 

A "Vasárnapi Ujság» valamelyik nem régi 
számában Y. R. (a kire nagy a gyanúm, hogy 
egyik részvényese vagy a Sáros-, vagy a Rudas-, 
vagy a Rácz-fürdőnek), sok igazsággal s nem 
kevesebb elmésséggel kimutatta, hogy mi a kü­
lönbség a ténsasszony szliácsi fürdőzése, s az 
asszony-néni és néném-asszony rácz-fürdői fere-

dése közt. Egyet azonban elfele­
dett megmondani az elmés tárcza-
iró, hogy t. i. a két véglet között 
van egy középső állapot is, a hova 
tartozik p. o., hogy többet ne em­
lítsek, Keszthely. S kora ifjúsá­
gomtól fogva nagy barátja lévén 
az igazságnak, nehogy ez a hallga­
tás által kárt szenvedjen, ezen ő 
mulasztásának kipótlására vállal­
kozom. 

Kezdem az elején én is, ugyan­
azzal az alapossággal, melyet nála 
tisztelni megtanultam. A czivilizá-
czió elterjedése óta minden válla­
latnál első kérdés, hogy hol ve­
gyünk hozzá pénzt. Y.. R-nél a 
ténsasszonynak ád a férje, a mint 
ez egy ténsasszony férjétől megkí­
vántatik; a nénémasszonyék pedig 
nemcsak a maguk szükségére tud­
nak szerezni, hanem abból még a 
gazdának is juttatnak valamit, ha 
az kedvükbe jár. Az én hősöm 
azonban először férfi, másodszor 
nőtlen legény, harmadszor fővá­
rosi. S a ki a világban csak vala-
mentire is jártas, az ebből egy­
szerre tudja, hogy az én emberem­
nek nemcsak hogy senki nem ád 
semmit: hanem ezer szerencse, ha 
a tisztogatóné, mosónó, házmes­
terné, kifőzőné, uszás-mester, szín­
házi pénztárnok stb. stb. ragadozó 
körmei közül, ünneplő mellények 
zsebébe, téli csizmái alsó és felső 
talpa közé rejtve (mert minden jó 
pesti csizmának, két hónapi vise­
lés után elválik alsó talpa a fel­
sőtől), meg tudott menteni egy­

két árva bankót keserves keresményéből. Mikor 
azután, ugy július eleje körül, Pest elkezd 
gőzkatlanná válni: a mi emberünk kiteríti 
maga elé Európa vasúti mappáját, hogy azon 
egy alkalmas hüsselő pontot keressen a maga 
számára. Ostende — az nem futja ki; Karls-
bad — még egykissé korán van; várunk 
még vagy tíz esztendeig, mig a fővárosi élet 
annyira megrontja tüdőnket, májunkat, hogy 
Karlsbad illetékesen befogadhat vendégei közé. 
Itt vannak még magyar fürdőkül: Radegund, 
Oleichenberg és Mehádia. A két első na­
gyon regelmassig, az utolsó nagyon keleties. 
Hohó! hát Tátrafüred ? Isten által adott szép 
gyöngye hazánknak, hol a puszta levegőtől és 
forrásvíztől üdül test és lélek: de mit ér, ha 
csak bécsi gründerek és keleti nábobok élvez­
hetik szorongás nélkül; hisz az még Osten-
denél is többe kerül. Megvan! A Balaton 
vizét használom; egész kis tenger, egész ma­
gyar Ostende, s orvos barátom azt monda, hogy 
csodásan erősítő hatása van. Most már csak az 
a kérdés, hol üssük fel főhadisátrunk. Balaton-
Füredről, a másik Füred névrokonáról szó se 
lehet; épen oly kegyetlen drága, mint amaz, 
csakhogy kevesebb kényelmet és kevesebb ter­
mészeti kincset ád; forróságban él az ember 
drága pénzen; szóval egészen magyar embernek 
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való hely, a ki minden kellemetlenséget nyu­
godtan eltűr (még a mit maga csinál is) s a rá­
vetett sarczot olyan rezignáczióval fizeti, mint 
akár az adót. Hátra van még a nevezetesebb 
part i fürdőhelyek közül Kenése, Siófok, Boglár, 
Keszthely, no meg Badacsony, a kinek ott vil­
lája van. Kombinálunk, tanakodunk. Legyen 
Keszthely — elég nagy város, ott legalább szál-, 
lást és ennivalót biztosan kapunk, s aztán ne­
vezetes város is , hiszen egy időben keszthelyi 
Helikonról énekeltek a magyar poéták s Geor-
gikonjának hire leszállt napjainkig; a Balaton 
pedig mindenütt Balaton. 

Az elhatározás meglévén, a pakolással 
könnyen végez az ember, s reggel hét órakor 
ott vagyunk a déli vaspálya indóházánál. A sür­
gés-forgás nagy, habár nem akkora is, mint volt 
a fehérvári kiállítás idejében, a melyből a tár­
saság bizonyára nem bánná, ha minden eszten­
dőre esnék egy; bár ilyenkor a forró napokban, 
a földnrvelő gazdáéval egy időben, neki is min­
dig van egy kis aratása. A váróteremben isme­
rősök találkoznak, a kik tudtokon kivül egy 
helyre igyekeznek; megörülnek egymásnak; a 
vendégek irányok szerint csoportosulnak; a ve­
zető bekiált, hogy tessék beszállani; az ajtók 
becsapódnak, a vonat elindult. Fehérvárig ro­
hanva megyünk; se ki, se be nem igen száll 
egy lélek s e ; ott azonban megoszlik a tá rsaság: 
a grácziak és győriek hátramaradnak, a balaton-
mellékiek kis időzés után rohannak tovább. — 
«Siófok, 5 perez!» — kell is, mert nagy az osz­
lás (ez Balaton-Füred állomása) s a kiszállók 
háromnegyede (Jehova ne vegye nekem bűnül, 
hogy észrevettem) Istóczy népéből való. A hor­
dárok (az ujabb nyelvtudomány szerint hordók, 
vagy helyesebben podgyász-hordók) szedik vál­
laikra a különböző alakú pakktáskákat; a gőzös 
ott füstölög az öbölben, hogy fölszedje a lármás, 
siető népet. Tovább csak, kocsis, tovább! min­
ket nem várnak Balaton-Füreden, ha ugyan 
várnak valahol, vagy csak ugy, mint a lutriba 
betett számokat, meg a jó szerencsét. Sies­
sünk ! Pedig, az igazat megvallva, oly jól esik a 
szemnek a kék Balaton tükrén elmerengeni, a 
mint egy-egy sirály csapja meg szárnyával a vi­
zet, egy vigyázatlan halat szerencsésen elkapva; 
amott meg halászbárka himbálózik rajta, egyet­
len öreg Kháronnal ; a par ton félig felöltözött 
leány- és fiucsoport kiabál rá a zakatoló vonatra ; 
a községek aljában kis vetkező fabódék hívogat­
nak a fürdésre s egy-egy alak félig kiemelkedik 
a vizből; mígnem messze tőlök lovak és szarvas­
marhák élvezik mozdulatlan nyugalomban a 
tömeges szabad-fürdőt. Az ember maga is szinte 
hűsebben érzi magát a meleg coupéban. Hátul 
pedig a zalai hegyek képeznek hát tér t a szép 
kilátáshoz. Az állomások egymásután maradoz-
nak e l : Szántód, Szemes, Boglár, Fónyod — a 
Balaton még mindig tar t . De el is ju tot tunk ám 
a végire: itt van Keszthely. Tudniillik a vasúti 
állomás, de maga a város még egy órányi haj­
tás, a tó farának kanyarulatában. Seba j ; van 
itt kocsi annyi , hogy fele is elég volna hazaszál­
lítani a kiszállókat. Egy óra múlva Keszthelyen 
eszed az ebédet, Niesner vendéglőjében, a mely 
elég jó és nem is drága. 

Azt csak az idősebb nőolvasók kedvéért 
említem meg, hogy Keszthely egy körülbelül 
10,000 lakosú csinos kis város Zalamegyében, a 
Balaton alsó végin, a hol Somogy és Zala érint­
keznek : mert az ujabb nemzedék hál ' istennek, 
már Afrika gyarmatairól is tud valamit, nem is 
szólva Khináról és Japánról , melyeket innen-
onnan jobban i smerünk , mint Alsó-Baranyát 
vagy Háromszéket. Van neki (t. i. Keszthelynek 
és nem Japánnak) gazdasági tanintézete, algym-
náziuma, polgári iskolája, színháza, két nagy 
vendéglője, egy uj tornyú régi temploma, egy 
félig kész apácza-klastroma (melyet a boldogult 
veszprémi püspök, Banolder építtetett, de mi­
előtt az utolsó fölszerelést megadhatta volna 
neki, meghalt, s most a csupa uj üres épület 
romladozni kezd magától) és sok szép lakóháza. 

De a mit a diszitmények közt első helyen 
kellett volna emlí tenem: az a Festetich grófok 
kastélya és szép nagy parkja, mely állandóan 
nyitva áll a közönség előtt, s nagy árnyas, illa­
tos fáival megbecsülhetetlen szolgálatot tesz a 
keszthelyieknek ezekben a forró nyári napok­
ban . S ez a park az, a melyen a magyar mive-
lődés-történet szeme egy perezre édes mosoly-
lyal pihen meg, midőn róla megemlékezik. I t t 
tar ta t tak az emlékezetes irodalmi ünnepélyek, a 
derék György gróf idejében, 1816 körül. Ő 

volt az első magyar Maecenás, s e tisztet neme­
sen teljesite. Még Kazinczy is, a ki nem ment el 
az ünnepélyekre, mert a keszthelyi kör íróinak 
nagy része részint nyelvújítása, részint kritikai 
tolla, részint egyéni tulajdonai miatt ellensége 
volt : még Kazinczy is, az egészen iró, elragad­
tatott tisztelettel hajlik meg az öreg György 
gróf előtt, midőn Berzsenyi leveléből olvassa, 
hogy ennek elfogadására a gróf hajadon fővel 
szaladt ki egész kocsijáig, hogy öt lesegítse. 
Igen, ebben a parkban, a hol én most délutá­
nonként egy padra dőlve nézem a szivar füstjét 
és gondolkodom az akkori magyar irodalomról, 
egykor Kisfaludy S indor sétált szép, büszke ne­
jével, a zalai alispán híres leányával; mellettök 
a kevés szavú Berzsenyi lépdelt csendesen, gon­
dolkodva a melánkholia mivoltáról, a mely utol­
jára is ugy a májára vette magát, vagy váltott 
egy pár enyelgő szót Dukay Takáa Judittal, * s 
mögöttük a nagy óda-költő komája, főtiszte­
lendő Kiss János uram, a rendkívül munkás iró, 
ballagott, szelid, édes mosolyával arczán,* s ta­
lán a szives házi gazda elül kalauzolta őket az 
árnyas fasorokban. Voltak szavalatok, fölolva­
sások, szini előadások s faültetések egy-egy hí­
resebb iró nevére, éi e fák egyikét Kazinczy 
kapta. Mindezek ma már csak az emlékezetéi. 
A Georgikon épülete még fennáll, a kastélytól 
nem messze; de az intézet 1867-ben megszűnt. 
Voltaképen az állam kezébe ment az, a mely 
építtetett számára egy szép nagy házat a város 
közepén, melynek növendékei (gyakornokoknak 
nevezik őket) a város elevenségét adják, s abból 
ítélve, hogy mennyit dalolnak a nap minden 
órájában: igen egészséges, aranyos kedélyű fiuk 
lehetnek. Jó l is teszik: ráérnek még Tojás Dá­
nielekké megszürődni. 

A parkban járva, az öreg kert-csőszt meg­
szólítani, tudnak-e még ma azokról az ünnepé­
lyesen ültetett fákról valamit ? Tudnak á m ; ő 
suttyó gyerek kora óta itt élt a kastély körül s 
hallott arról a dologról; sőt ezelőtt vagy tiz év­
vel, minthogy a park azon része pusztult, a gróf 
bádog-számokkal jelöltette meg azokat a fákat, 
«de ez az istenverte nép, uram, mind elpusztitá 
a számokat)). — Az öreg aztán elkalauzolt a 
helyre. Biz az most a legkietlenebb része a park­
n a k ; egy-két szép vén fa elárulja, hogy ők még 
abból a korból valók, de a nagyrészt szárazság 
és víz-lefolyás elpusztiták s ujabban a birkajá­
rást is arra vezették keresztül az itatóhoz. 
Valószínűleg az a kis lombszinház is még annak 
a kornak a maradványa, mely a park egyik ol­
dalában díszeleg, szépen nyirt leveles falával s 
emeltebb kis színpadával, s melyen még az 
ujabb időben is játszottak, de az előadásokat 
abba kellett hagyni az ingyen-publikum rakon-
czátlansága miatt, mely a szomszéd magas fákra 
felmászott s azokon és azok körül maga rögtön­
zött előadást. 

A parktól nem messze van a városi szín­
ház ; magán vállalkozó építtette. Takaros kis fa­
épület, még u. n. páholyokkal is ellátva, a mely 
azonban a keszthelyi közönségnek néha nagyon 
is bő. Azok tartják benne a lelket, a kiknek a 
város is a nagyobb pénz- és személy-forgalmat 
köszöni s ezek: a tanuló ifjúság, a katonaság 
és a fürdővendégek. S ezért az ad hominem szá­
mított reklám ott van minden szinlapon. Szig­
ligeti «Czigány»-át adták, mikor ott jár tam, 
melynek az volt a csalogatója, hogy a Bécsben 
előadott összes népszínművek közt a legnagyobb 
tetszésben részesült, de biz azért félig sem 
töltöttük meg a nem nagy termet. Pedig egy­
két szereplő elég tisztességesen játszott, és 
Zsiga czigány (Pesti Lajos) mind gondos készült­
ségével, mind játékával megállta volna helyét 
akár a népszínház deszkáin is. Évi Nikó Lina 
vo l t ; jó játék, szép termet, elég csinos hang, — 
de hogy is mondja a n ó t a : «Hervad az a rózsa 
— Melynek töve nincsen*, stb. Rózsi személye­
sítő] ének valóban szép szemei voltak, s ezt 
valószínűleg maga is tudja. Szegény jó öreg 
Szigligeti, minden szentimentális fordulata mel­
lett is a darabnak, mennyi jó ízű humort s élet­
erős vonást bányászott ki népszínművében, mely 
még a tapogatózás korában készült. Azóta egy 
egész generáczió támadt és dőlt k i s a «Czigány» 
még most is jó darab. Bennünket is egészen 
elérzékenyitett az öreg Zsiga nagy, méltó bá­
nata , s csak a legvégső lakodalmas jelenetnél 
vidultunk fel újra. 

De hát a fürdő hol lesz már ? kérdi vala-

* Lásd: Berzsenyi levelezése Kazinczyval. 

melyik figyelmes nőalvasó. Mindjárt eljutunk 
oda is, de előbb a keretet kellé adoom ; fürdő­
zés itt ugy is nagyon kevés szertartással jár . 
Ehol n i ! éppen most csilingel a 6 krajezáros 
omnibusz (méltó versenytársa a Zrínyi-sarki kis 
sárga ládáknak), fölülhetünk: vagy ha tetszik, 
gyalog is lemehetünk a fürdőhelyre, nem tar t 
10 perczig. Itt vagyunk. 

A part melletti vendéglő udvarán már meg­
fürdött vendégek söröznek, vagy gyengébb já­
rású hölgyek várják az omnibuszt, hogy vissza­
mehessenek; a bevezető fahídon jönnek men­
nek az emberek, je rünk mi is befelé. A ki a 
Balaton-melléki fürdőházakat ismeri, az nem 
fog valami nagy kőépületet várni itt a vizén (bár 
az is volt i t t téglából, hanem harmadéve ugy 
elseperte a jég, mint valami kártyavárat s most 
csak a romjai ijegetik a netalán uj vállalkozót 
hasonló kísérlettől). Az egész alkotmány ezölö-
pökön áll és fából v a n ; két sor fabódé hát ta l 
egymásnak, az egyik a férfiak, a másik a nők 
számára s még egy pár deszka-sátor jegy szedésre, 
ruhaszáritásra. De hiszen, ha már fényesebb 
volna, itt fényűzés volna. Megváltjuk a fürdő-
jegyet (10 kr.) s János a szolga kabint nyit — 
akár a pesti uszodában. De a mi ott nincs, az 
itt kellemes zenéül szolgál a vétkezésnél: a 
túlsó soron levő kisebb es nagyobb korú höl­
gyek élénk fecsegése, kaczaja, lubicskolása, kik­
nek egy része még csak most váltja fel száraz­
földi toilettejét a vízivel, a másik már a megfor­
dított műveletet végzi, a harmadik rész pedig 
úszkál mint a kacsa, egyenként vagy csoporto­
san, s a kiket csak egy deszkafal választ el 
tőlünk. Igazi kedves hangok, gyerekek csipegé-
sével vegyülve, melynek hallása jól esik a fülnek 
és a léleknek. Kint a szabadban azután közös a 
Balaton s a víz fala szolgíl választóul. Az erő-
sebb nem uszjk befelé, mig lélekzettel birja, a 
nők többnyire megmaradnak a sátrak környé­
kén, bár néhány ügyes úszó mindig van közöt­
tük. Egy láthatat lan fővonal a vizén, képezi a 
határ-választ a két sereg közt, melyet mindakét 
fél respektál, csak olykor-olykor tör át egy-egy 
kíváncsibb férfi rajta, bent a távoli részen. Ha­
nem a társalgás, az átbeszélés, az meg van 
engedve, természetesen csak ismerősök közt. 
Hogy is ne kérdené meg az egyik oldalon fürdő 
férj, egy pár ölnyire lubicskoló nejétől, hogy 
nem ütötte-e lábát valami kőbe, vagy nem fázik-e 
már a felső bőre (mert egy régi magyar mon­
dás szerint az asszonynak hét bőre van), miután, 
fájdalom, a kőből és sásból egykissé több van 
a tó fenekén, mint szükséges volna, de hát a jó 
embert az angyalok őrzik a veszedelemtől. Mi­
kor azután kinek-kinek elég volt az áldott hul­
lámokból, melyek Kenéséről jőve, itt kanyarod­
nak meg, és mozognak véges-végtelen, megszű­
nés nélkül, akkor kimegy és lesz szárazföldi 
állattá ismét, de vidáman és felüdültem S ez a 
vizi élet igy ta r t mindennap ha t órától dé­
lig, és délutáni öttől alkonyatig. S a kit ki 
nem fárasztott a vizben való mozgás, az egy kis 
c3olnakázással segít magán, melyben a szom­
szédban levő csolnakázó-egylet is gyámolitá-
sára lehet, pompás, könnyű edényeivel. Azonban 
a nagyobb számú közönség nem hagyja magát 
meg«salatni azzal, hogy zártabb helyen füröd­
jék és azért fizessen i s : hanem a bódéktól egy 
pár düllőnyire, maga nyitott magának fürdőt, és 
ott, az isten szabad ege alatt, százával fürdik nap­
jában, vegyesen. Igaz, hogy a levetkezés egy kis 
kényelmetlenséggel jár , de a mit könnyít annak 
tudata , hogy a felöltözés még problematikusabb 
lesz. Azonban az egész a demokraczia és a test­
vériség érzelmeinek fejlését mozdítja elő, a mi­
nek csak örülhetünk. Mert fürödni kell — s 
voltaképen itt fürdik minden emberi lény, ugy, 
a hogy naponként táplálkozik; s a mint a köd­
sziget lakója a «jó reggel" helyett azzal kö­
szönti egymást, hogy «szép nap van, s i r» : itt 
az a köszöntés módja, hogy «milyen a viz? hi­
deg-e a viz ?» 

De hát hol itt a közép-állapot, kérdi a 
kritikus olvasó. Fe le le t : abban, hogy Keszthe­
lyen (s még egy csomó Balaton-parti helyen) 
az ember európailag fürdőzik, és mégis olcsón 
és egyszerűen élhet. Kibérel egy- vagy több szo­
bát, magánházaknál, hetekre vagy hónapokra és 
ott ot thoniasan berendezkedhetik. Étkezni ven­
déglőbe j á r ; a mit akar, ott is főzethet. Sem 
lakás, sem koszt nem drága. A ténsasszony 
kimehet a legegyszerűbb vászonruhában a Bala­
tonra, senki sem fogja megszólani, s akár az 
egész saisonra ne hozzon többet két öltözőnél. 

32. SZÁM. 1880. XXVII. ÉVFOLYAM. 
VASÁRNAPI ÚJSÁG. 535 

H a társaságot szeret, csinál magának olyan 
széles körűt, a minőt aka r ; s ha egyedül szeret 
lenni, élhet, akár csak az égi madár. Semmiféle 
taksa, a minőben a hires fürdők oly gazdagok, 
n incs ; s a mellett az ember elképzelheti, hogy 
Ostendében, vagy akármelyik európai nagy für­
dőben él, s testének és lelkének üdülésére bizo­
nyára alkalmasabban itt, mint ott. 

Ne tessék hinni, hogy én azért Keszthely 
városától valami praemiumot kapok. Nem. 
Mindezeket szivem szeretetéből ír tam. Pedig 
van a fürdőzésnek még egyszerűbb módja is, az 
t . i. ha férj és feleség együtt jönnek, s még in­
kább, ha 2—3 jó ismerős család, s csupán csak 
szállást bérelnek — s a többi az otthon folyta­
tása, csakhogy uj helyen s más idő-beosztással. 
Hanem ez már valóságos idyll, — mig másfelől 
nagy összeütközésbe jő a fürdőzés azon modern 
fogalmával, mely szerint az egy arra való intéz­
mény, hogy férjet és nőt évenként rövid időre 
egymástól elválaszszon, a thoro et mensa. 

S ime a sok szótól nem értem rá Keszthely 
legfőbb hírességéről, a Hévviz fürdőről szólani, 
mely ide egy jó félórányira fekszik, berendezett 
fürdői élettel, s meleg vizével uj életet önt a 
bénult tagokba. Csonkák, bénák s erőtelenek 
járulnak partjaihoz s meggyógyulva hagyják el 
azt, mankóikat ott hagyva a múzeum számára. 
De erről egy külön fejezetet kellene irnom, a 
melyet majd elvégez más, vagy én máskor. S 
aztán, igaz, itt van még a grófi kastély dúsgaz­
dag, mintegy 40,000 kötetnyi könyvtára is, de ki 
gondolna most könyvekkel, augusztusban, ha 
csak a sajtos nem ? no meg a tudós. 

H.Z. 

Publius Ovidius Naso sirja Szombat­
helyen. 

A Szerelmei-ről és Keservei-röl egyaránt 
hires Ovidiusról közönséges hit, hogy Tomiban, 
a Szarmaták földén, a Pontus Euxinus (Fekete­
tenger) partján végezte be életét s ott is temet­
tetett e l ; Augusztus császár haragja, mely őt — 
ma sem tudni miért — száműzte Kómából, sem 
az ő esdeklései, sem Kómában levő barátainak 
kérései által nem levén meglágyítható. 

Augusztusnak kétségkívül nagy okai lehet­
tek ily engesztelhetetlen haragra Kóma legnép­
szerűbb költője ellen. Boissier Gaston, a Caesa­
rok koráról szóló szellemes tanulmányai egyi­
kében érdekesen fejtegeti Ovid száműzetésének 
okait s leirja Tomiban folytatott életét és ott 
bekövetkezett halálát. 

E tényekhez alig férhet kétség. Minda­
mellett nem tartjuk érdektelennek egy ellenkező 
versiót is fölemlíteni, mely a hires költő halála 
és temetkezése helyét hazánk földére teszi és 
pedig Pannoniába (Dunántúlra), mely akkor 
szintén római tar tomány volt. 

Ama közhittel ellenkezőleg ugyanis némely 
régi iró állítja, hogy P. Ovidius Naso, a koszo­
rús latin költő, Krisztus után a 17-ik évben s 
Tiberius császár uralkodásának 4-ik évében 
Szombathelyen, vagyis az akkori Sabariában 
halt meg és temettetett el. Ujabb írók, mint 
Lázi Farkas , hires bécsi orvos és történetíró, s 
Brusch Gáspár, német költő s egyúttal törté­
netíró, pedig egyenesen azt említik, hogy Szom­
bathelyen Ovidiusnak sirja és sírirata is megta­
láltatott. 

Lázi ezeket mondja : «Hallottam egy hitelt 
érdemlő öregtől, hogy I I I . Frigyes uralkodása 
alatt Szombathelyen egy sir ásatott fel; a sír­
ban csontok és kőlapok találtattak, mely utób­
biakon az Ovidius neve volt bevésve, s hogy e 
kőlapokat a győri püspök vitte magával. Hi­
hető, hogy a száműzött Ovidius kegyelmet nyer­
vén, Pontusból hazatértében Sabariában halt 
meg, és ott temettetett el.» 

Brusch pedig igy i r : «Sabariában (Szom­
bathelyen), melyet németül Steinamangernek 
neveznek, akadtak reá 1508-ban P. Ovidius N. 
sírjára, melyben ha t kőlámpa és két lap, versekkel 
tele írva, az egyik rézből, a másik aranyból, ta­
láltatott, melyeket Kelemen, a szalonaki vár 
parancsnoka váltott magához. Bizonyság erre 
Kreuczer Lénárd, a bécsi Szent-István-egyház 
hitszónoka, ki a táblákat látta, a rajtok volt ver­
seket olvasta, de le nem irta.» 

Ezeket mondja Brusch , ki ha az évre 
nézve nem téved, ugy Lázi hibáz, midőn a sir 
megtalálását I I I . Frigyes idejére teszi, ki 1483-
ban már meghalt. 

A Brusch által idézett táblákon Bonbardus 
es Szerdahelyi Gábor szerint, kik mindketten 
Bruschra hivatkoznak, ki azonban verseket föl 
nem jegyzett, a következő sirirat lett volna : 

Hic situs est vates, quem divi Caesaris irft 
Augusti patria cedere jussit humo. 

Saepe miser voluit patriis occumbere terris ; 
Sed frustra: hunc illi fata debere locuni-

Itt pihen a költő, kit az isteni Caesar Augustus 
Bosszúja, honjából messzire számkivetett. 

Hogy' vágyott, nyomorult, édes honi földbe, pihenni I 
Hasztalan ! itt rendelt néki a sors temetőt! 

Más irók, mint Özséb, krónikájukban azt 
állítják, hogy Ovid Tomiban, alsó Moesia váro­
sában halt meg. Vannak, a kik azt, hogy a fen­
tebbi sirirat Szombathelyen találtatott volna, 
határozottan kétségbe vonják és minden való­
színűséggel azt állítják, hogy e sirirat ama nagy 
emlékkövön volt olvasható, mely az egykori 
Pontus Euxinus mellett találtatott. 

A Szombathelyen talált Ovid-féle sirra 
Timon azt jegyzi meg, hogy lehet, miszerint 
Ovidiusnak valamelyik barátja annak Szombat­
helyen tiszteleti sirt készített. Ily eljárás nem 
volt épen szokatlan a rómaiaknál, mert mint 
Svetonius írja, Drususnak, midőn tetemeit líó-
mába szállították volna, visszamaradt hivei 
Germaniában tiszteleti sírhalmot emeltek. 

Balogh Gyula. 

A „Protestáns Theologiai Könyvtár-'-ból, melyet 
a Protestáns-Egylet kiadásában Kovács Albert pesti 
ref. theologiai tanár szerkeszt, közelebbről jelent 
meg a XH. kötet, e czim alatt : .Tájékozás az ujabb 

theologia körében•. Há.man irták, három tehetsé­
ges és tudományos szellemű fiatal iró, Erdélyből, a 
tudomány régi telepéről, Nagy-Enyedről. A biblia­
tudományi részt, mely a szentírási kritika terén, kü­
lönösen a német tudományos kutatások legújabb 
eredményeit terjeszti elö s mely, 20i lapon, a könyv 
nagyobbik felét foglalja el és az ó- és uj-szövetségi 
kánon valamennyi könyvén átmegy, ismertetőleg, 
itt-ott elemzőleg is, Keresztet József theol. tanár irta. 
Különösen érdekes a bevezetésben a magyar biblia­
fordítások rövid ismertetése; továbbá az énekek 
énekének, rnűforditásokkal is élénkített ismertetése. 
— Tudományos becsben legelői áll a könyv második 
része: .A legújabb bittani rendszerek, iz. Kdén 
Ödön theol. tanár tollából, ki Kant, Schleierniacher 
és Hegel rövid méltatása után, a modern theologu-
sok (Schweitzer, Biedermann, Láng és Lipsius) mű­
ködését ismerteti, éles, világos vonásokban. A har­
madik részben Dr. Bartók György, ref. lelkész .Az 
erkölcsi élet legfőbb kérdései, tekintettel az ujabb-
kori filozófiára és a szabadelvű protestáns fölfo­
gásra, czim alatt egészíti ki e Tájékozást, a harma­
dik szemponttal: a bibliaismereti és hittani után az 
erkölcstanival. Érdekes mű mind a három, bár nem 
tartanak igényt az eredetiségre s önállóságra, de ad­
nak, a mit ígérnek : tájékozást. — Ajánljuk az érde­
kelt körök figyelmébe. Ára t — Nem tudjuk: kap­
ható-e külön is, vagy csak a vállalat előfizetőinek? 

„Elmélet a Naprendszerről", népszerű modor­
ban irta Deésy Károly, pécsi fóreáliskolai tanár. Ily 
czim alatt jelent meg egy kis füzet, rhapsodisztikus 
modorban, külön czimek alatt álló, de .rendszerbe, 
összefüggő czikkekból. A szerző, ugylátszik, tud va­
lamit a csillagászatból; de sokkal többet nem ; s ez 
még nem baj, mert ki tudhatná felét is a tudható­
nak. Hanem az már baj, hogy a mit nem tud, azzal 
ép oly könnyen bánik el, mint azzal, a mit tud. • Kzt 
nem tudom, de az én nézetem, meggyőződésein, erős 
hitem stb. ez meg ez. : szinte szavajárása. Hja, ké­
rem, a ki annyit nem tud, az ne állítson föl uj rend­
szert ! A szerző a Laplace-féle theoria s az ujabb 
csillagászati rendszerek helyére az aether (szerinte 
leb) örvénylési rendszerét állítja, mely a nap és pla­
néták, üstökösök és meteorok mozgásainak a főoka. 
Krdekes a föld és hold történetéről szóló hosszú fe­
jezet ; mintha Verne Gyula, vagy épen Jókai képzel­
géseit olvasnók — csak persze, egy kissé gyarlób­
ban irva meg, de nem kevésbbé merész (s milyen 
merész!) fantáziával. A könyvhez két érthetetlen 
rajz, — egy elmosódott földmappa s egy kibetűzhet-
len, néhány méter hosszú skála van mellékelve. 
Deésy ur erős képzelődésü embernek látszik, s ha 
ezt saját passziójára teszi, semmi szavunk ellene. De 
nem óhajtandó, hogy ily elméleteket tanítson a reál­
iskolában ; reméljük, nem is teszi. 

A Martinovics-féle összeesküvésről Fraknói Vil­
mos terjedelmes művet ir, s már évek óta gyűjti az 
adatokat és e végből a bécsi udvari levéltart is át­
kutatta, hol nagybecsű adatokat talált. A nagyér-
dekü munka első kötete már e napokban megjelenik. 

Egy orosz könyv a magyar szabadságharczról. 
Nemrég egy terjedelmes orosz könyv jelent meg, 
mely főleg az 184-9-iki orosz invázióval foglalkozik. 
Czime: .Opisanie Vengerskoi vojni 1849. goda,» 
szerzője Oreuss, ki ugy találja, hogy az oroszok a 
szükségesnél nagyobb erővel törtek Magyarországba 
s Paskievics hadmiveleteit folyvást határozatlanság 
jellemezte. A csapatokat czéltalanul fárasztották, a 
döntő ütközetre kínálkozó alkalmat elmulasztották, 
a mit Paskievics azzal indokolt, hogy a hadsereget 
egy más európai lehetőség esetére kellett kímélnie. 
Az orosz vezér, bár a magyar fősereg ó előtte 
kapitulált, nem vivott egyetlen egy nagyobb győzel­
mes csatát sem, s ezt Oreuss megrójja. A magyar 
hadvezetésről azt mondja, hogy a hadmiveletek igen 
sikerült részleteket mutattak föl, de a vezérletben 
meglátszott az egység hiánya. 

Kossuth irataibői Amerikában már négy ki­
adás van. Kettő New-Yorkban, egy-egy pedig Chica­
góban és Bostonban. 

A természettudományi társulat estélyein tar­
tott értekezésekből kettő jelent meg ujabban: „Az 
ujabbkori sebkezelésről" négy ábrával, dr. Janny Gyu­
lától, ára 25 kr. „Gr. Széchenyi Béla e.rpedicziójáról 
Khinában és a t'.bet-khinai határon," Lóczy La­
jostól, ára 20 kr. 

• » 

Irodalom és művészet. 
Minden tudományos haszon nélkül dolgozunk-e 

hát? E kérdésre ad feleletet jeles régészünk, dr. 
Rómer Flóris következő, hozzánk beküldött levele : 

A mitaui (Oroszország a balti tengernél) tudo­
mányos társulatnak, köszönetül, hogy a tagsági dip­
lomát elküldeni szíveskedtek, többi munkáim közt 
a «Késultats Généraux du Mouvement Archeologique 
en Hongrie» czimű munkámat is elküldöttem, mire 
nekem Döring Gyula ur, a társulat titkára ezeket 
irja: 

• Bemutattam kéziratait társulatunknak, mire 
azzal biztak meg, miszerint amaz érdeke8 ajándék­
ért a társaság legmélyebb és leglekötelezóbb hálaját 
fejezzen ki főtisztelendőséged iránt, a rűit ezennel 
leróni törekszem. A fölötte érdekes könyvek épen 
kellő alkalomkor érkeztek, mert a társulat Schlie-
mann ur mykenei ásatásairól tanakodott; ekkor 
szó volt Stephany, pétervári hírneves régész legújabb 
ítéletéről s ez Ítélet ama sok kép által) melyeket 
munkáiban közleni méltóztatott és a melyek tisztán 
magyarországi leleteket tüntetnek föl, hasonlatos­
ságuk miatt a mykenei tárgyakkal ujabb bebizonyí­
tását nyerte. Stephany ur t. i. utóbb azt állitá, hogy 
a Mykene sírjaiban talált tárgyak sem a pelasgok-
tól, sem az ősgörögöktől, vagy autochtonoktól nem 
származtak, hanem seythiaiak, góth eredetűek, és 
pedig ahg régiebbek 2ü7-ik évnél Kr. u., a toely idő­
ben a góthok, herulok, gepidák portyázásaik alkal­
mával egész Peloponesusig hatoltak, és a hol min­
denesetre némelyek az éjszaki fővezérek közül, rabolt 
kincseikkel együtt, — melyek részben klasszikusok, j 
részben barbár eredetűek valának, —• Jfykenében, 
mely mint igen erős támpont, seregüknek is alapul 
szolgált, lettek eltemetve. Ugy látszik, hogy Ste-
phanynak igaza van, és álhtásai elég erósek és tá­
mogatásra méltók. 

• Főtisztelendőséged beküldött iratai a tanul­
mányozásra elég bő anyagot szolgáltatnak, valamint 
az összehasonlításra is saját régiségeinkkel; de egy­
szersmind élő tanúi az iró tudományos remekelésé­
nek, mely annál érdekesebb mireánk nézve, mivel 
legnagyobb tiszteletnek veszszük, hogy tagjaink köZe 

számíthatjuk • stb. stb. 
Az utolsó sorokat csak pirulva írhatom le, és 

ezt csak azért tettem, miszerint kitűnjék az, hogy a 
félbarbárnak tartott magyarban is, ki többnyire 
magyarul ir, magát a törekvést nagyra becsülik ! 

Mitauról lásd: "Jelentésem az északi tartomá­
nyokba tett tudományos kirándulásról.» (Arch. Ér­
tesítő 1875. 1. -2. 3. szám.) U- /•'. F. 
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A ..Magyar Compass- 1880-ik évi VHI. folyama 
megjelent díszes kiadásban. Szerkesztője s kiadója 
1SWwk Sándor ujabban bővítette s tökélesbitette 
ezen évkönyvet, mely eddigi kiadásaiban nagy el­
terjedésnek örvend s a közintézetekben valóban nél-
külözhetlen segédkönyvet képez. A munka a leg­
újabb adatok szerint közli a hitel, a kereskedelem és 
forgalom üzleti állását s érdekes szerkesztői vissza­
tekintésben csoportosan összefoglalja a különböző 
intézetek viszonyait 1878. és 1879. végén. A mű 
Matlekovics Sándor államtitkárnak van ajánlva. Elő­
fizetési ára 3 frt. 

Az orsz. statisztikai hivatal kiadványai közül 
ujabban megjelent: «Magyarország hitelintézetei 
1878-ban», 160 lapra terjedő táblázatos füzet. 

A magyar büntetőtörvénykönyvből Veszprémben 
Krausz Ármin könyvkereskedő is rendezett kiadást, 
melyet jegyzetekkel s a büntetési tételeket is tartal­
mazó tárgymutatóval Cserna Vincze királyi ügyész 
látott e l ; e 200 lapra terjedő kézi könyv ára 1 frt 
20 kr. — Ugyanitt jelent meg: „A bűntettekről és 
vétségekről" 73 lapnyi kötet ára 60 kr. „A kihágások­
ról" 73 lap, ára 60 kr. ,,.-1 büntetőtörvénykönyv életbe­
léptetéséről" ára 20 kr. 

A Rautmann-féle „Magyar Le.rikon"-ból megje­
lentek az 58. és 59-ik füzetek, melyek az «Egyip-
tom» szótól az «Eleutis» szóig terjednek ; mellék­
letek : "Javított iránytűk» és «A királyi várkert­
bazár Budán* ; egy füzet ára 30 kr. 

Ifj. Csáthy Károly debreczeni könyvárus egy kis 
füzetben összeállította mindazon könyvek és zene­
müvek jegyzékét, melyek 1866-tól ez év közepéig 
nála megjelentek. 

Uj Zenemüvek. Rózsavölgyi és társa zeneműkeres-
kedők kiadásában megjelent: «Eitka buza» magyar 
népdal, zongorára átirta Altschul K. Ara 60 kr. 
•Volt nekem egy szép kedvesem.* Dal, énekhangra 
zongora-kísérettel átirta Lónyai Langsfeld Ernő. 
Ara 50 kr. 

A nemzeti színházban a szünidők alatt a föld­
szinti ülőhelyeket jóval fölebb emelték, ugy hogy 
most a színpad egész talaját beláthatni. A színház 
tetőzete .is újra készült; ezenkívül a szünidő alatt 
több apró tatarozást végeztek a színház belsejében. 

A népszínház újdonságának czime „Az útszéli 
grófkisasszony" franczia operetté, melynek első elő­
adása e hó 6-ikára volt kitűzve. Zenéje a rég hall­
gató Hervétől van, szövegét pedig Siraudin és Hirsch 
írták. . 

A képzőművészeti társulat őszi kiállítására sok 
jónevű külföldi festő igért műveket, főkép München­
ből. Szóba jött, hogy Szent-István napjára, mikor 
annyi idegen van a fővárosban, szintén rendezni 
kellene egy kiállítást a kisorsolásra szánt művekből, 
továbbá itt lakó művészeink régibb és ujabb művei­
ből melyek vevőre várnak. Ily utón is nyerni lehetne 
uj tagokat, s a sorsjegyek kelendőségét elősegíteni. 

A Deák-szobor mintázását Huszár Adolf még ez 
év őszén megkezdi uj műtermében, mely október 
hóra készül el. 

A képzőművészet pártolása végett a főváros 
által a hatóságokhoz intézett fölhívásra Setmectbányu 
és Bétabánya városok elhatározták, hogy a társulat 
rendes tagjai lesznek, ezenkiviil vagyoni erejökhöz 
mérten e czélra évenkint bizonyos összeget fognak 
megszavazni, a képzőművészet fejlesztése czéljából 
kebelökben képzőművészeti bizottságokat alakítanak 
s végül a magyar képzőművészeti társulat által 
kibocsátott aláírási felhívási iveket, pártolás és alá­
írások gyűjtése végett a város tehetősebb polgárai 
között köröztetni fogják. 

Mészöly Géza kitűnő festőnk, ki a nyarat a so-
mogymegyei Surdon gr. Zichy Ödönnél töltötte, 
őszre Szent-Ivánra megy gr. Zichy Jenőhöz, kinek 
számára a tél folyamában egy kilencz láb hosszú és 
hat láb magas vadászképet fog festeni. E képen, 
melyet a művész a tavaszi kiállításra akar elkészí­
teni, tizenkét portrait-alak lesz, s a táj egy részletet 
fog feltüntetni Szent-Ivánból a tó felől. 

Közintézetek, egyletek. 
Az orvosok és természetvizsgálók szombathelyi 

nagygyűlésének központi választmánya legutóbbi 
ülésén a pályázati ügyekkel foglalkozott. Az orvosi 

'tárra másodízben beérkezett pálvamű javítá­

sait a bírálók kielégítőnek találták s ajánlják a 300 
frtos pályadíj kiadását. A másik pályázatra (a kele­
vény és pokolvar okairól) érkezett mű azonban nem 
érdemes jutalomra. A nagygyűlés sorrendjét is 
megállapította a választmány. Augusztus 21-én a 
központi választmány tagjai már Szombathelyen 
lesznek. A nagygyűlésen aug. 24-én Balogh Tihamér 
és Szabadfi tartanak felolvasásokat. Délután a Sava-
riában Lipp Vilmos tart archaeologiai előadást. 
25-én lesznek a szakosztályok ülései négy csoportban 
s ez nap délután Kunz tanár tartja kísérleteit 
Fouchon-ingával. 26án délelőtt ismét szakosztályi 
ülések s esetleg nagygyűlés lesz, délután Inkey Béla 
tart előadást Vasmegye geológiai viszonyairól. 27-én 
lesz a bezáró közgyűlés, melyen az alapszabályok 
megvitatásán kivül Hamary Dániel tart értekezést. 
A tárcsái kirándulók még az nap délután indulnak, 
a többiek másnap reggel, 28-án este mind Szombat­
helyen lesznek s 29-én mennek Gleichenbergbe kü­
lön vonaton, honnan Klar előadása után mindenki 
tetszés szerint tér vissza hazájába. A nagygyűlésre 
megjelenő „Évkönyv", mely 46 ivnyi terjedelmű, 
most rendkívül sok melléklettel lesz ellátva s magá­
ért a mellékletekért eddig 2000 írtnál többet kellett 
fizetni. A jövő nagygyűlést a központi választmány 
1882-ben óhajtja megtartani Debrecenben s reméli, 
hogy a meghívó, mely már Debreczenben határo­
zattá emelkedett, a szombathelyi gyűlésig megérke­
zik s Debreczen is tekintélyesen le3z képviselve. 

A székely miveló'dési és közgazdasági egylet 
augusztus 15-ik és következő napjain tartja ez idei 
nagygyűlését Törd a városában, mely az érkező ven­
dégek fogadására régi jó vendégszerető hírnevéhez 
méltó intézkedéseket tesz. A magyar államvasutak 
és tiszavidéki vasutak igazgatósága az egyleti tago­
kat harmadrész viteldíj leengedésben részesiti. A f. 
hó 14-én és 15-én Budapestről és Brassóból közle­
kedő gyorsvonatok kivételkép megállnak a Tordához 
alig 3/» órányira eső gyéresi állomáson, ugy, hogy a 
Budapestről este 10 órakor elinduló utas másnap 
reggel 10 órakor már Tordáu van. A megjelenni kí­
vánók az elszállásolás eszközöltetése végett folyó hó 
9-ig (esetleg néhány nappal később) «a Székelyegy-
leti nagygyűlés intéző bizottságánál Tordán» tesz­
nek jelentést. Az ünnepélyes fogadás a megye és vá­
ros hatósága részéről f. hó 14-én reggel lesz a Buda­
pestről jövő gyorsvonatnak Gyéresre érkezése után ; 
ugyanazon este ismerkedési estély. Másnap 15-én a 
nagygyűlés. A tanácskozásokat díszebéd, azt este 
a város kies fekvésű sétatéren tánczmulatság fogja 
követni. A következő hétfői nap délelőttjét megint 
a munka, délutánját kirándulás a tordai híres só­
bányákba (melyek ez alkalommal ki lesznek vilá­
gítva) és a sóstavakhoz fogja elfoglalni. Kedden 17-én 
együttes kirándulás a híres tordai hegyhasadékhoz, 
hol a város vendégli meg eredeti tordai specziálitá-
sokkal vendégeit, mig 18-án a bérezés fekvéséről, 
népviseletéről hires Toroczkóra lesz kirándulás, a 
honnan néhány napi ut alatt részint kocsin, részint 
havasi mokány lovak hátán bejárható az erdélyi 
havasok legfestőibb része. 

A Kárpát-egylet küzgyülése e hó első napján 
volt Tátra-Füreden, Gajzágó Salamon elnöklete 
alatt. A gyűlésen sokan jelentek meg. Az egylet 
egyévi működését Zwarinyi Sándor titkár adta elő. 
A hetedik évkönyv 37 ivnyi vastag, és három szép 
műmelléklete van ; költsége 2745 forint, és három 
ezer példányt adtak ki belőle. A szerkesztést Both 
Márton tanár ingyen vállalta el, a miért köszönetet 
is kapott. Az egylet meteorológiai működéséből 
megemlítjük, hogy a lomniczi, tengerszem, gerlach-
fálvi és nagy-szalóki csúcsokon hőmérőket alkal­
maztatott. A kiadások a lefolyt évben 4538 frtra 
rúgtak; az egylet tiszta vagyona 6572 frt. Három 
menedékházat építtetett az egylet, melyek közül 
azonban a Majláth-menház, a poprádi tó mellett, 
közelebb leégett. A Csorba tavától a Krivánra és a 
Poprád tavához vezető és más utakat javíttatta az 
egylet; a gerlachfalvi csucslejtő legveszélyesebb he­
lyein pedig tizennyolez vasfogót alkalmaztatott. Vé­
gül a havasi rózsa meghonosítására ötven forintot 
adott. Az egyleti tagok száma most 112 alapitó és 
2003 rendes. A jelentés felolvasása után a tiszti kar 
és választmány ujjáválasztása következett. Elnök 
lett: gr. Csáky Albin szepesmegyei főispán, alelnökök 
Döller Antal és Weber Samu, titkár ujolag Zwarinyi 

Sándor, múzeumi őr Genersich Károly. Az alelnök 
bejelenté még, hogy a német és osztrák Alpenverein, 
továbbá az osztrák tourista-klub üdvözletüket küld­
ték. Több indítvány előterjesztése után Scherfel 
Aurél «A magas Tátra növényzetének physiogno-
miája* czimű német értekezését olvasta föl, minthogy 
dr. Szontagh Miklós «A havasi levegőről a Tátrá­
ban* czimű értekezése a felolvasó betegsége miatt 
elmaradt. A közgyűlést 9 órakor kedélyes lakoma 
követte, melyen számos felköszöntő volt. 

A «vÖröS kereszt nőegylet* javára fényes ünne­
pélyt rendeznek szeptember 8-án Székesfehérváron. 
Az ünnepélyt a lövöldében rendezik s lesz bazár, 
alkalmi lap s talán hangverseny ; sőt nevettető szó­
rakozásul kutya- és szamárverseny is. Az árucsarnok 
árusnői Fehérmegye és Fehérvár legszebb hölgyei 
lesznek. A lap szerkesztőiül pedig Szögyény M. Júlia 
úrhölgyet és a munkára mindig kész Zichy Jenő 
grófot kérte föl a választmány. Bajzokat Zichy Mi­
hály és Mészöly is Ígértek. 

A győri tűzoltó egylet a napokban tartotta fenn­
állása tíz éves évfordulóját. Dr. Kautz Gusztáv jog­
akadémiai igazgató szép emlékbeszédet tartott s 
utána még Nagy Pál polgármester és gr. Lassberg 
Bezső alispán szónokoltak. Este népünnep volt, 
mely reggelig tartott. Az egylet önkénytes tűzol­
tókból áll s vagyona jelenleg 12,744 forint. Tiz év 
óta 105 tűzvészben nyújtott segítséget. 

Mi újság? 
A király 50-dik születésnapján, e hó 18 án a 

főváros küldöttsége üdvözlő föliratot fog átnyújtani 
a miniszterelnöknek, ki azt ő felsége elé juttatja. 
A segélyre méltó szegény családok közt pedig 
5000 frtot osztanak ki. 

A trónörökös arája sajátkezűleg pompás szala­
got hímzett a Budolf trónörökös nevét viselő ma­
gyar sorezred zászlójára. A szalagot, melyen Ausz­
tria-Magyarország és Belgium czimerei láthatók s a 
jelmondat, aranyos hímzésben, e hó 21-én, Budolf 
trónörökös születésének évforduló napján, adják át 
az ezrednek. Azt a hírt, hogy Stefánia herczegnŐ 
meglátogatná Budapestet s aztán személyesen jelen 
lennea pozsonyi zászlószentelésnél, ujabban kétségbe 
vonják, bár a pozsonyiak nagyon biznak még e hír 
megvalósulásában. A zászlószentelési ünnep egyik 
érdekes részlete lesz az, hogy egy szakasz ugyan­
olyan egyenruhában fog megjelenni, minőt az ezred 
alapitója, gróf Pálffy Lipót ezredes, 1733-ban meg­
szabott. A franczia háborúk alatt ez ezred a gróf 
vezetése alatt ment Olaszországba s csak egy zászló­
aljból állt. Később még két zászlóaljat csatolt hozzá 
s az ezred tulajdonosa Alvinczy báró lett. Jelen­
leg maga a trónörökös tulajdonosa az ezrednek, 
mely tősgyökeres magyar fiukból Komárom és Győr­
megyeiekből áll s a bo3zniai okkupáczió alkalmával 
is mozgósítva volt. 

A királyi palota kertjének kibővítésén szorgal­
masan dolgoznak a tavasz eleje óta. Az uj kertrész 
egész a siklóig tart, s a hegyoldalban erős falakat 
emeltek a tekervényes séta-utak számára. A már 
kész bazár-épületek fölött elterülő kertrész kizárólag 
az udvarnak lesz fentartva; a bazár főbejárata fölött 
elterülő terrászra szökőkutat és diszes pavillont 
emelnek. A közönség számára a most rendezés alatt 
levő rész lesz nyitva, s lépcsővel összekötve a szent 
György-térrel. 

Az uj országházat a Lipótváros dunaparti ré­
szére akarják építeni, a hol a vízvezetéki telep van. 
A terv szerint környékét parkká alakítanák, s az • 
országház szabadon állna a park közepén, egyik 
homlokzatával a Dunára. Szemben vele pedig a 
másik oldalról, a meghosszabbított nádor-utezában 
két miniszteri palotát építenének. Bemélhető, hogy 
ez intézkedés által csakugyan el lesz érve a Lipót­
város ama régi óhajtása, hogy a fővárosi közlekedés­
nek annyira útjában álló esetlen «Uj épület* kaszár­
nya legalább is egy utcza által egész hosszában át 
lesz törve. 

A primás ajándéka. Simor János bibornokpri-
niás püspökké szenteltetésének ez idei évfordulóján 
gyönyörű arany kelyhet küldött a győri székesegy­
háznak, melyben huszonkét évvel ezelőtt püspökké 
szentelték. 

Szent-István ünnepén az idén a nagy misét 
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nem a prímás, hanem Haynald kalocsai érsek tartja 
Budán. 

A Margitsziget, a főváros ez üdülő helye, még 
nem volt oly népes, mint az idén. Minden lakás le 
van foglalva, s a mint egy vendég távozik, tiz is je­
lentkezik szobájaért. A szigeten lakók száma több a 
700-nál. A legnagyobb rész Budapestről való, mert 
a rekedt fővárosi légből, a napi munka után a szi­
getre menekülni nagyon jól esik mindenkinek, a ki 
teheti. Vannak azonban külföldiek is. Augusztus ele­
jéig a sziget napi látogatóinak száma 58,144 volt. 

Az állatkert ez évben oly tömeges látogatásnak 
örvend, minőt még nem élvezett fennállásának 14 
esztendője egyikében sem. Eddig — nem számítva 
Blondin fölléptét és Stuwer tűzprodukezióit — volt 
16,000 személy látogatója 30 kr. belépti dijjal, 3804 
gyermek, kik a felét fizetik. Most felállítják a barom­
fiköltő és hizlaló gépeket, melyek István napjára 
már láthatók lesznek. 

Az időjárás. A hűvös és zivataros időjárást, mely 
július utolsó napjával kezdődött, s az ország déli 
részein oly roppant jégveréssel köszöntött be, Orosz­
országból kaptuk. Oroszország déli részén alakult 
meg a nagy viharközpont, mely a légkört gyorsan 
lehűtötte, ugy, hogy több helyt a hegyeken havazás 
is volt. Egész nyugati Európában erős, viharos 
északnyugoti szelek fúttak, s a hőmérő 13—14 B°-ra 
szállt le nálunk ; nyugat felé a hőmérsék még ala­
csonyabb. Keleten meleg idő jár ; igy Moszkvából, 
Odesszából, Konstantinápolyból 22—25 B° meleget 
jelentenek. Meteorológusok jövendölése szerint a 
hűvös idő még egyhamar nem ér véget. A szélvihar, 
mely Budapest környékén e hó 4—5-ike közt dúlt, 
Morvaországra nagy felhőszakadást zúdított. A fo­
lyók, patakok gyorsan kiáradtak s az árviz pusztításai 
ról a legszomorúbb hírek érkeznek. Az Osztravicza és 
Odera folyók okozták a legnagyobb károkat. Az 
oderbergi és friedlandi vasúti vonalokon a közleke­
dés több napra megszakadt. Hrusán mellett az 
Osztraviczán volt vasúti hidat az ár elrombolta. 
Osztrau, Oderberg, Weiszkirchen városok, Bosenau 
környéke, Marienbad és Teplicz fürdők és sok falu 
elöntettek. Bécs és Oderberg közt a vasúti forgalom 
csak ugy történik, hogy az utasokat csolnakon szál­
lítják az elöntött területen. A pusztítás igen nagy 
egész éjszaki Morvaországban, s több emberélet is 
esett áldozatul. 

A külföldiek Budapesten. Pulszky Ferencz és 
Neniényi Ambrus hirlapiró figyelemreméltó eszmét 
pendítettek meg a Pesti Naplóban. Arról szólnak, 
hogy a külföldi látogatók nálunk nem részesülnek 
kellő figyelemben, különösen a tudósok és irók. 
Pulszky különböző bajainkról elmélkedvén, megem­
líti azt is, hogy a külföld tulajdonképen még ma is 
igen keveset tud rólunk s ebben mi magunk is hi­
básak vagyunk, hibásak hivatalos köreink is. Más 
országokban a miniszterek nem tartják meddő ki­
adásnak a pénzt, melyet a külföld figyelmének és ro­
konszenvének megszerzése végett a sajtóra fordíta­
nak. Ha például Bádekert vagy Gsell Felset meg­
hívnák Magyarországba s elkísértetnék az érdekes 
helyekre, hazánkról is megjelennék végre egy érde­
kes kalauz, s a költség százszorosan megtérülne az 
utazó külföldiektől. Külföldi kormányok más mó­
dokon is csalogatják az idegeneket a fővárosba, elő­
zékenyek a hírlapirodalom iránt, a mire nálunk 
senki sem gondol, mig például még Bukarestben is 
Thallóczy fiatal történettudósunkat mindjárt elve­
zették a miniszterekhez. Midőn 1867-ben az első 
magyar budget készült, a Deák-párt intéző férfiai 
gondoltak erre is és a miniszterelnök rendes fizeté­
séhez jelentékeny összeget csatoltak a reprezentáczió 
czéljaira ; Andrássy és Lónyay ki is adták, sőt még 
többet is tettek ; Szlávy alatt is sokszor megnyílt a 
miniszterelnöki palota, Bittó az ezüstkészletet is 
megvette, de aztán jött a fúzió s beállt a takarékos­
ság s nincs semmi néven nevezhető reprezentáczió. 
E megjegyzéshez Xeményi Ambrus is több észre­
vételt fűz, különösen arról, hogy ha idegen iró Ma­
gyarországba jő, mi történik. Kettő történik: vagy 
nevetséges demonstrácziókat, vagy banketteket ren­
dezünk, fogadjuk, mint valami királyt, vagy — ha 
az idegen szerényen, európai szokás szerint érkezik, 
nem törődik vele senki. Bankett, az van, de társaság 
nincs. Az idegent, ha Pulszky Ferencz és Jókai Mér 
nincsenek itthon, sehová sem lehet elvezetni. A hi­

vatalos köröknek sem jut eszökbe, hogy nekik ilyen­
kor is reprezentálni kellene, jöhet ide akár John 
Lemoinne vagy Challemel Lacour, tudomást sem 
vesznek róla. «Athénében, — úgymond Neményi, — 
csak egyetlen egy görög hírlapírót ismertem, de még 
aznap meghívtak a külügyminiszterhez. Hasonlót 
találtam Bómában, nem is említve Brüsszelt, hol a 
király maga fogadja az irót; de még Berlinben is, 
mely pedig nem épen kedves modoráról ismeretes, 
elég, ha idegen iró egyszer deponálja például Bis­
marck herczegnél jegyét és a legközelebbi estélyre 
okvetlenül meghívják.* Hogy volt e külföldi iró, kit 
magyar miniszter figyelemben részesitett, igy végzi 
Neményi, nem tudom; de az illető körök indolen-
cziájáról, sőt gorombaságairól száz példát tudok. És 
igy nem csoda, ha az európai sajtóban még Monte­
negrónak is több barátja van, mint Magyarországnak. 

Érdekes mindezekhez fölemlíteni, hogy Bel­
giumban, a közelebb múlt napok ünnepélyei alatt 
mily figyelemben részesítették a külföldi sajtó kép­
viselőit a kormány, valamint Brüsszel, Antwerpen 
és Gént hatóságai. 

«A belgák — írja egy elsőrendű bécsi lap — 
nemcsak azzal tüntetik ki a sajtó férfiáit, hogy min­
den ünnepélyre meghívják őket, hanem a kormány 
oly ajánlattal látja el valamennyit, mely szabadéivü-
ségének legszebb bizonyítéka. A belga államvasút 
igazgatósága, mely a kormány főfelügyelősége alatt 
áll, a következő körrendeletet adta k i : «A forgalmi 
igazgatóság minden tisztviselőjét és ügynökét ezen­
nel a leghatározattabban felszólítjuk, hogy a külföldi 
sajtó tagjait minden lehető kedvezményben része­
sítsék. A forgalmi igazgatók, állomásfőnökök és fel­
ügyelők különösen arra legyenek tekintettel, hogy 
az alattuk levő összes hivatalnokok és ügynökök az 
emiitett utazók iránt a legnagyobb udvariasságot 
s egyúttal a legnagyobb előzékenységet tanúsítsák. 
Szükséges, hogy a külföldi sajtó képviselői Belga­
országban való tartózkodásuk- és utazásukról a leg­
szebb emléket vigyék magukkal s az igazgatóság a 
saját becsületének tartozik vele, hogy erre nézve 
minden lehetőt megtegyen.* 

Szobieszky lengyel király kardja. A nemzeti 
múzeum nagyértékü fegyver birtokába jutott gr. 
Erdődyné szül. Baczinszky Teréz szívességéből, ki 
férjének Erdődy János gróf volt fiumei helytartónak 
gyűjteményéből Szobieszky király (1674—1696) kard­
ját ajándékozta oda.Ez keleties hajlású, pengéjén ket­
tős vércsatorna van s közepén aranyműben arany dí­
szítés között e latin felirat: «Cave a falsis amicis, 
salvabo te ab inimicis* («Őrizkedjél a hűtlen bará­
toktól, az ellenségtől megmentelek*); a markolat 
alatt pedig: «Haec méta laborum* («Ez a munka 
czélja*) felirat, a király czimere és hadijelvények 
aranyból kiverve. A markolat alatti védrudak tiszta 
aranyból, gyönyörű diszitésokkel vannak készítve. 
Legértékesebb a markolat végén 27 darab gyémánt­
tal körülfoglalt vésett kristály, mely alatt piros mező­
ben a király lovas képe van aranynyal kiverve. A 
kard a régiség gyűjteményben helyeztetik el. 

Őskori leletek. A pestmegyei Ordas községben 
a dunai védgátak készítése alkalmával egy népván­
dorláskori temetőt fedeztek fel. A nemzeti múzeum 
igazgatósága a telep megásatása czéljából dr. Tergina 
Gyula múzeumi őrsegedet küldte ki. Tergina többek 
közt egy filigrán arany fülbevalót, két arany fejű 
gyűrűt, tiz ép koponyát s több igén érdekes tárgyat 
hozott a múzeum számára. — Szatmármegyében a 
Tur folyónak Garbolcz községe melletti «Hódos* 
nevű kiágazásán, a malomgátak lerombolása alkal­
mával a garbolczi ref. lelkész fia halászatközben a 
partoldalon óriási nagyságú kövületre bukkant, 
melyből 2 darabot letörvén, ez gondos vizsgálat 
után mammut-fogaknak bizonyult. Az érdekes lelet 
a szatmárnémeti ref. gymnazium múzeumának ada­
tott át. Ugyané helytől alig száz lépésnyire régi 
fegyvereket, érmeket és valószínűleg lószerszámok­
hoz való eszközöket találtak. 

Hölgy régész. Torma Zsófia dévai úrhölgyet a 
németországi régészeti társulat f. évi augusztus 
4—2:5-ig Berlinben tartandó gyűlésére meghívta, 
habár annak nem is tagja ; ő ezen kitüntető meghí­
vást természetesen elfogadta. Az ülésekben azonban 
C3ak augusztus közspáig ve'iet viut, mart akkor 
haza kell térnie, hogy saját múzeumát a történelmi 
társulat vándorgyűlésének megtartása idejére ren­
dezze. 

Majláth Béla. a nemzeti múzeum könyvtárőre, a 
múzeum megbízásából Pozsonyba utazott, hol az 

ottani zárdakönyvtárakban fog tenni kutatásokat. 
Innét körútra indul a pozsony-, nyitra- és trencsén-
megyei zárdakönyvtárak megtekintésére. E könyv­
tárak főleg bibliográfiai ritkaságokban gazdagok, s 
ekkorig csak kis részben vannak kizsákmányolva. 

Hitbizomány-csere. A Sárvár-felsővidéki gróf 
Sziehmyi István fiága részére néhai Sárvár-felső-
vidéki gróf Széchenyi Ferencz által alapított pölös-
kei (zalamegyei) elsőszülöttségi hitbizomány a nagy-
czenki uradalommal és a budai vízivárosi palotával, 
telekrészletekkel és számos ingóságokkal helyesitte-
tik; ennélfogva a pölöskei fő telekjegyzőkönyvben 
fölvett uradalom és tartozmányai a hitbizományi 
kötelék alól feloldattak és sárvár-felsővidéki gróf 
Széclienyi Béla szabadrendelkezésü birtokának nyil­
váníttattak, ellenben ugyanennek nagy-czenki ós 
budapesti javai ezen a néven : «nagy czenki hitbizo-
mány*, az ő szabad rendelkezése alól kivétettek s 
hitbizományi kötelék alá foglaltattak. 

Utazás tutajon. Canon hires bécsi festő, Kaiser 
építész, gróf Wilczek János és Weyprecht, az észak­
sarki utazó, a Vág folyónak azon részéhez utaztak, 
hol már hajózható. Itt egy tót tutajra szálltak, s 
ezen szelik át Trencsénmegyének erdös-hegyes táj­
képeit, s lemennek egész a Dunáig. A vállalkozók a 
Vág vadregényes partjain egészen ugy akarnak élni, 
mint a vadon fiai. Horgászni és főzni Canon fog, ki 
a főzőkanalat époly művészileg kezeli, mint az ecse-
tett. Wilczek lesz a fővadászmester, Weyprecht pedig 
a tutajt fogja kormányozni nagy tót kalapban, meg 
halinába öltözve. A társaság a kísérettel együtt 
összesen 12 tagból áll. A tutaj egész kényelemmel 
van berendezve, s azért választották ezt az utazási 
módot, hogy a vadregényes vidéket szabadon élvez­
hessék. E hó 2-án Trencsénben voltak, a hol este a 
tutajon lakomát tartottak. 

A Balaton átúszása augusztus első napjáról is 
elmaradt, mert a víz annyira áthült, hogy az 5—6 
óriág tartó úszást ily hűvös elemben az emberi szer­
vezet el nem viselheti. Azóta pedig még hűvösebb 
időjárás köszöntött be és Szekrényessy Kálmánnak 
jobb időkre kell várni. 

íbiszek a Balaton mellékén. A Balaton berkes 
helyeit íbisz-madarak lepték el nagy számmal. A 
ritka vándorok nagy kedvet és szenvedélyt kelte­
nek a sport embereiben, kik seregestül járnak rajok 
vadászni, s attól lehet félni, hogy idő előtt távo­
zásra keltik őket. Az aczélszinben ragyogó, fényes 
tollú, hosszú csőrü vándormadárnak húsa igen Ízle­
tes, s épen ugy él, mint a vizi szalonkák szoktak. 
Este épen ugy huz, mint a vadkacsa, nagyobb csapa­
tokban, azért a vadászok többnyire lesben lövik. To­
jása körülbelül akkora, mint a kacsáé, szép égszín­
kék. A Balatonpartnak jelenleg egyik legszebb és 
legritkább madara. 

Magyar kávé. A lovasi pusztán Harán*hy Ló-
rincz földbirtokos kávét ültetett s az eddigi ered­
mény meglepőleg kedvező. Annak idején mustrát 
szándékozik küldeni több hazai gazdasági akadémiá­
hoz és nagykereskedőhöz, hogy a kávé használható­
ságáról véleményt adjanak. 

A koplaló dr. Tannerről az angol lapok majd 
minden száma terjedelmes tudósítást közöl. Július 
29-én este állapota aggasztónak mutatkozott, de jól 
aludt. Másnap megmérték s kiderült, hogy -előtte 
való nap egy fontnyit vesztett ismét súlyából; 126 
és fél fontot nyomott. Elég jókedvű volt, s a láto­
gatókkal hosszasan társalgott; 31-én testi ereje is­
mét csökkent, gyomra émelygett. Este felé kikocsi­
zott, egy kicsit sétált is, de nagyon kifáradt, s izgal­
mas éjjele volt. A londoni •Standard* július 30-áról 
következő táviratot közli New-Yorkból: 

Tanner doktor negyvennapos bőjtölése mind­
jobban közönséges látványossággá sülyed le. A Cla-
rendon-Hall karzatai folyton tömve vannak látoga­
tókkal, kik puszta kíváncsiságból bámulják a törődött 
öreg embert, ki — közel a halálhoz, — iszonyúan 
szomjúhozik, mivel hányásra hajlandó gyomra már 
nem vesz be semmi vizet, legyen az kut-, forrás-, 
ásván}'-, meleg, párolt vagy jeges viz. Minden uj 
roham közelebb viszi ahhoz a ponthoz, a honnan 
lehetetlen lesz fölüdülnie. Kínos nézni, a mint a 
szegény ember föl s alávonszolja magát a szobában, 
bebizonyítandó, hogy még nem hagyták el erői. 
Tekintetével, mely vas-akaratot akar kifejezni, biz­
tatja őreit, hogy nincs kimerülve s elég jól érzi 
magát. <Vén apám, — kiáltá — minden szót olvas 
a lapokból. Ne mondjátok neki, hogy fia haldoklik.* 
Tegnap délután dr. Tanner két unczia szénsavas 
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vizet ivott 8 panaszkodott , hogy borzongást érez. 
Gyapjuter i tőkkel takar ták le ; mély, hosszú á lmot 
a ludt . Később kissé sétált , m iu t án meleg fürdőt (106 
F . fokút) vett . Félóráig marad t a kádban s látszólag 
igen felüdült. Az orvosok, kik mivel a pácziens krit i­
kus helyzetét belátták, élesztő szereket t a r t anak 
készen, rendkívüli figyelemmel észlelik. — A köz­
vetlenül fenyegető veszély felől az orvosok véleménye 
igen el térő. Az ekletikusok a rosszullétet s a súlyos 
eperohamot nem tartják nagyon veszedelmesnek, a 
prakt ikufok azonban a legkomolyabbtól ta r tanak , 
mi ha rögtön segély nincs, minden pi l lanatban be-
következhetik. 

Uj hegy-Óriás. Több külföldi lap értesülése sze­
r i n t Uj-Guinea szigetén «Herkules* nevű óriás he­
gyet fedeztek fel, melynek nagysága 32,786 láb. A 
•Herkules* a szigetnek körülbelül közepén van s 
Lawson kapi tány, ki fölfedezte, azt állítja, hogy 
megmászásakor 25,314 láb magasságig ju to t t , de 
m á r füléből 8 orrából folyt a vér. A • Herkules* 
t ehá t a legnagyobb hegy volna a vi lágon. Eddig a 
Hima laya csúcsa az Everes t szerepelt a földrajzok­
ban legnagyobb hegy gyanánt , magassága 29,002 láb­
nyi ra van téve. Még n e m bizonyos, hogy a Herkules 
csakugyan létezik-e. 

A budapes t i kereskedelmi akadémia , m i n t la­
punkhoz mellékelt tervezetéből lá tha tó , f. é. septem-
ber 1-én nyitja meg a 24-dik iskolaévet, és e, minden 
tekinte tben példásan vezetett intézet, mely k i tűnő 
tanerői és tervei mia t t még a külföld előtt is tekin-
télylyel bir, a tanszakmában mindaz t nyújtja, a m i 
e tek in te tben a je lenkorban követeltetik. 

Gyilkos inggallérok. A «,Journal des Débats* 
t udományos rovatainak szerkesztője mindenki t óv 
a papírból készült inggallérok viselésétől. Ezeknek 
fényét va lami arzenikumkeverékkel állítják elő. 
H e n r i de Parvi l le beszéli, hogy egy angol, ki külö­
nös előszeretettel viselte a papírból készült gallé­
rokat , egyszer súlyosan megbetegedett , s betegségé­
nek okát sokáig nem tudták megmagyarázni . Végre 
d r . Adams, a híres londoni orvos vizsgálat alá vet te 
az angol ál tal hordani szokott papirgallérokat , s 
azokban nagy mennyiségű arzenikumot talált . A 
gallér a rzen ikumtar ta lma a nyakhoz való dörzsölés 
következtében valószínűleg kivált , s a bőr likacsaiba, 
innen pedig tovább hatol t a tes tbe. 

A fagylalt története. E frisitő szer korántsem 
az uj kor ta lá lmánya . A jégkészitmények élvezete s 
pedig jég vagy hó ál tal leíratott folyadékoknak a 
tes t fölfrisitésére való használa ta a legtávolabbi 
ó-korba nyúlik, s eredetének nyomai t a t ropikus 
Kelet népeinél találhatjuk föl. A régiek fagylaltja 
n e m volt más , m i n t megfagyasztott folyadék, melyet 
ngy ál l í tot tak elő, hogy vagy az illető folyadékkal 
te l t edényt hóba sülyesztették, vagy jégdarabokkal 
vet ték k ö r ü l ; oly fagylaltot azonban, minő t e foga­
lom ala t t ma ismerünk, a régiek még n e m készitet-
tek. A XV. század közepe táján az olasz narancsvi -
készítők gyár tmányaika t m á r annyi ra tökelyesitet-
ték, hogy prepará tumaik körülbelül megfeleltek a 
mai fagylaltoknak s csak 1669-ben találkozunk elő­
ször Pa r i sban fagylaltárusokkal. A franczia udvar, s 
a franczia nagy világ hölgyei előtt ez az uj gas t ro -
nomikus ta lá lmány nem maradha to t t soká idegen, 
s főleg Vatel csakhamar rendkívül h í rnévre te t t 
szert fagylalt-készitményeivel. Vatel dicsőségének 
te tőpont já t azon a napon érte el, midőn Condó XIV. 
Lajos királyt Cbanti l ly remek palotájában fogadta. 
Az ebéd, melyben 25 magas vendég vet t részt, m á r 
a végéhez közeledett. Ekkor minden egyes vendég 
elé megaranyozot t ezüst kehelyben csinos tojást 
helyeztek és pedig mindenféle színben. A fagylaltnak 
tojás a lakban való föltalálása csakhamar általánosan, 
divatba jö t t . Ma, tehát 20 > év múlva, a föltálalásnál 
i sméi ez alakhoz kezdtek fordulni. A fagylalt élve­
zete lassankint mindenhova elterjedt. 

A párisi állatkert orangutánja. A Janiin des 
Plan tes két orangutánját az őszkor enyhébb éghajlat 
alá viszik, déli Francziaországba, mer t ez állat na­
gyon érzékeny a hideg i ránt . Szeptember elején 
m á r e lutaznak a két majommal, melyek négy hó 
óta, mió ta az ál la tker t lakói, jó egészségnek örvend­
tek, és szépen fejlődtek. Májusban viszik vissza 
ismét . 

Vakmerő hajózás az oczeánon. A múlt héten 
érkezett Londonba Massachusetts északamerikai 
ál lamból a «Little Western* nevű vitorlás-csónak, 
Thomas és Norman amerikaiakkal . A vakmerő hajó­
sok 4-3 napig voltak tengeren s azt mondják, hogy ki­
véve júl ius 25-ét, mikor majd fölforditá csónakjukat 
a hul lámverés, bájtalan volt az utjok. A csónak 
hossza 16 láb 7 hüvelyk, szélessége 6 láb 7 hüvelyk, 
mélysége 2 láb 6 hüvelyk. Kötélzete yacht-formára 
van készítve ; végső esetre egy kis lélekvesztőt is vit t 
magával födélzetén. 

Uj alagút a Themze alatt . A par l iament egy uj 
alagút építését szavazta mog. Az uj óriás mű a 
Themze alat t Greerrwichet és Millwallt fogja össze­
kötni , a 259,000 lakos nagy javára és örömére. Ed­
dig ha köd volt s nem lehetet t a 'Themzén hajózni, 
a kinek Greenwichben vagy Milhvallban dolga volt, 

a London Bridgeig kellett t izenkét angol mértföld 
kerülővel fölfáradniok, hogy egyik helyről a má­
sikra ju thassanak, Az uj alagút mintegy tiz kilomé­
ternyi re lesz a London Bridge fölött és hossza 530 
méter re van tervezve. 

í : A washingtoni Kapitolium freskóinak készítője: 
Brumid i , nemrég hal t meg 75 éves korában. Huszon­
négy éven át dolgozott e nagy épületen. Az Egyesült-
Államok tör téneté t kellett a ro tundában freskókkal 
megörökítenie. Nyolczczal egészen elkészült, a kilen-
czediket, mely Penn alkudozását ábrázolta az indiá­
nokkal, félben kellett hagynia s a há rom utolsónak 
csak kartonja készült el. Az épület azon szárnya, hol 
a senatus ülésezik, már teljesen el van látva fres­
kókkal s ezek közt legjobbnak tar t ják a földműve­
lési bizottság üléstermében levőt, mely Cincinnatus t 
ábrázolja ekével. A Kapi tol ium dómján Brumidi tó l 
óriási kép van, mely Wash ing ton apotheosisát áb­
rázolja 13 nőalakkal , melyek az első 13 ál lamot 
jelképezik. 

í ! A lóbőrt m á r teljesen képesek sok kísérlet 
u t á n ugy átalakí tani , hogy csizmákat készíthetnek 
belőle. A német hajóhad matrózai számára ily topá­
nokat rendeltek. Előnyük, hogy igen lágyak, hajlít­
ha tok s e mellet t teljesen vízhatlanok. 

* Az élő állatox bonczolása ellen több mint 
száz kiváló angol férfiú, köztük L o r d Shaftesbury, 
Lord Coleridge, Tennyson, Browning, több püspök, 
rabbi s néhány főiskola igazgatója emlékira tot 
nyújtot tak át Gladstonenak oly kérelemmel, hogy e 
régi gyakorlatot teljesen megszüntesse. Fergusson, 
Syme, Bell s más híres tanárok nyilatkozatai t is 
idézik, melyek értelmében a vivisectio n e m használ 
semmit s több tévedést okoz, m i n t a mennyi hasz­
not hoz s Bemard nyilatkozatát , hogy az élet tan 
buvárlói mindig hajlandók a vérengzésre az embe­
rekkel szemközt is. 

Halálozások. 
Gr. CSEKONICS JÁNOS belső titkos tanácsos el­

h u n y t Zsombolyán 71 éves korában. A poli t ikában, 
nagyúri mulatságokban nem vett részt, nevét azon­
ban anná l többször emlegették a szegények. Az 
1863-iki nagy inség alat t száz meg száz családot lá­
to t t el pénzzel, vetőmaggal, s tavaly a szegedi ka­
tasztrófa alat t is bőkezüleg gyakorolta a jótékony­
ságot. O emelte családját grófi méltóságra, a m i t 
jótékonyságáér t nyer t meg. Nagyatyja kereskedő 
volt, atyja tábornok. A jótékony lelkű ö r e g ú r halá la 
a gr. Károlyi és Cziráky grófi családokat is gyászba 
borí tot ta . Leánya Margit a gr. Károlyi P is ta neje, 
fia E n d r e pedig Cziráky grófnőt bir nőül. 

E lhunytak még a közelebbi napok a l a t t : Gr . 
BATTHYÁNY ISTVÁN, 68 éves korában Gráczban. — 
CSANÁDY KÁLMÁN, nagyváradi kir. közjegyző, azelőtt 
igen keresett ügyvéd és köztiszteletben élt polgár. — 
MEZEY LAJOS, festő művész, ki külföldön is sokat 
utazott , s N.-Várad társas köreiben igen szivesen 
lá tot t férfiú volt, 50 éves korában. — Dr. KAELOVSZKY 
MÓR, derék ügyvéd 37 éves korában szintén N.-Vá-
radon. — MENCZER MIHÁLY, a torontálmegyei taka­
rék- és hi te lbank vezérigazgatója, a megyei törvény­
hatóság és N.-Becskerek város képviselő testületének 
tagja. — CICATRICIS P Á L , Szentes város főjegyzője és 
becsült polgára, 5 3 éves korában. — ZECHMEISTEU 
JÓZSEF, kereskedő, a győri takarékpénztár elnöke, a 
közügyekben tevékeny férfiú, 69 éves korában, s el­
huny tá t Kautz Gyula egyetemi í a n á r is gyászolja, 
kinek apósa volt. — SZABÓ ANTAL, tiszteletbeli ka­
nonok és főgymnasiumi nyugalmazot t t anár , 75 éves 
korában Szatmárot t . — G J L D MÓRICZ, budapesti 
tekintélyes kereskedő, s W a h r m a n n Mór országgyű­
lési képviselő apósa, 76 éves korában. — STROBEU 
JÁNOS, váczi orvos, s nagy részvét közt temet ték 
el. — VÁSÁRHELYI BENCZE, volt honvéd százados, 
érmellékiközbirtokos, Köbölkuton. — É L T E S Y E N D R E , 
járásbirósági kiadó s volt honvédhuszárszázados 
52 éves korában. — Dr. OSVÁTH P Á L , bihar- tordai 
körorvos, Kassán. — BLAZSICS D É N E S zágrábi szep-
temvir . 

Ozv. LASKOVITS ALBERTNÉ, szül. Bódi Klára, 92 
éves korában Szegeden, huszonkét unoká t és negy­
venhárom dédunokát hagyván maga u tán . — ZEKE 
KÁLMÁNNÉ, szül. Kállay Ida, 30 éves korában Balassa-
Gyarmaton . — MARTINÉK ALBERTNÉ, a szolnoki 
ezredorvos köztiszteletben élt^ neje, 31 éves korá­
ban. — P I C K JÚLIA, dr. Pick Ármin ismert fővárosi 
ügyvéd édes anyja, Győrben. — HROBONY JÁNOSNÉ, 
szül. Bo th Alojzia, a kulai járásbiró neje, 50 éves 
korában, Kis-Loókon. 

Dr . HEBRA FERDINÁND, a nagyhírű bécsi orvos­
tanár , e lhunyt e hó 5-én Bécsben 64 éves korában. 
A bőrbetegségek gyógyításában egészen uj rendszert 
a lapí tot t meg, mely világhírű tekintélylyé emelte . 

Szerkesztői mondanivaló. 
A h e r v a d t . . . Magán levelet nem írhatunk ; itt 

mondjuk el mondanivalónkat. A kis vers liaugja csi­
nos ; de tartalma vékony, az is elcsépelt. Ezt sem ad­
hatjuk ; majd egyszer tán ismét eltalálja. 

H . D . «Történelmi apróságai* érdekesek lehet­
nek ; de nem nekünk valók. Nagy közönségnek más­

kép kell irni. I t t az előadás s az irány is tekintetbe 
jő. Ha van bennök történelmi becs, küldje szakköz­
lönynek, pl. a «Százatlok»-nak. 

P a r i s . B. S. Szives értesítését köszönettel vettük. 
D á v i d k i r á l y . Ballada. Nem ballada biz ez, csak 

egy kis krónikái részlet az ó testamentumból. A költő 
nem csak nem adott hozzá semmit; de nem is alakított. 
— A forma és modor Tarkányi Coriolánjára emlékeztet ; 
s bár ma, Arany után azt sem Vehetjük ballada számba, 
de mennyivel felül áll ezen! — A másik a • Vihar vág­
tat* formájára inkább ballada lehetne, de az meg tartal­
milag egészen üres. 

T. B . «Hazámhoz.» Igazi meleg hang, lyrai érzés és 
hangulat. De a nyelv, a kifejezések, a versforma, mind 
a tapogatózó kezdőre mutatnak. Sajnálnók, hogy elvesz-
szen. Egy kissé félreteszszük — hadd érjék magába I 

Monyor szág és p o k o l . Sem erkölcsi, sem költői 
igazság nincs benne egy csöppnyi sem. 

F a l u r a . Elég hangzatos; de itt-ott erőltetett a 
hangzatosság. Menete sem természetes. Fordításai job­
ban tetszenek. 

Nem közö l t e tők . Megismerem. Száll a fecske, 
száll a daru. A mióta elvesztettem . . . — Bettyhez (Az 
erdő fáit nem láttuk. A másiktól fentebb szóltunk). — 
Az én szülőföldem (a vége csinos gondolat). A kis hiu. 
— Hozzá menék, nem szóltam . . . 

K r i t i k á n a l u l . Otilkához. Csak kebelem eped . . 
— Ott ültem. Hogy én olyan szegény . . Néma szere, 
lem. Oly nyugtalan . . Halottak napjára, és a többi. 

SAKKJÁTÉK. 
1079. számú feladv. Schett Zsófiától. Bécsben. 

Sötét. 

"Tilágo,.8 ' g h 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1074 . sz. f e ladvány megfejtése. 
Chocholous Gy.-töl. 

Megfe j t é s . 
Viláíoj. Sötét. 

1. Ka6—15 Keő—d4 : (a) 
2. Vf7—d7f Kd4—e3—c3—e5 
3. Vd7—a7—g7 v. Bf2—f5 matt . 

a. 
1 Ke5—d6 
2. V f 7 - f 8 T K d 6 - d 7 — e 5 
3. Vf8—c5 v. Bfi—Í7 matt . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Gérecz Károly. Debreczenben 
Zagyva Imro. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és F. H . 
Karakón Homolka János. Demecserben Balogh Ferencz. 
A pesti sakk-kör. 

SETINJLPTAR. Ajxg.Kó. 
Nap Katholikus és protes ans Görög-Orosz Izraelita 

S'V C 1 2 B. assi.elh.« 11 Czirjék 27 E 7 Pantelei. 1 Klul Ros. 
9|H Román vt. Román, Roland 28 Prokor, Nik. 2 

10 K Lőrincz vt. Lóránt 29 Kalinik 340n.k.k. 
11 S Zsnzsanna Ármin 30 Erdős Sziláz 4 
12 C Klára szűz Klára 31 Eudoczim 5 
13 P Ipoly, Kasszián Ipoly 1 A Dg. Ist. sí. 6 
14S Özséb hv. tÓzséb 2 anvaf. b.kez. 7 S. S»fet 

Hold változásai. % Újhold 6-án 5 óra 4 perczkor reggel. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : Magyar festők: Wagner Sándor. Széchy Ká­

rolytól. — A bástyafokon'. Költemény. Pap Kálmántól. — 
Jobb kezem,, elbeszélés, irta Baksay Sándor.— Egy ma­
gyar művész képei Spanyolországból. — Colé kapitány utasa. 
Elbeszélés a tengerész-életből. Csurgótól. — A negyven napi 
böjt. — A debreczeni csikósok versenye. — Egy\ elég. — Weisz 
Bernát Ferencz. — Keszthelyi fürdő-ivadozás. — Publius Ovi­
dius Naso sirja Szombathelyen. Balogh Gyuhitól. — h"°,('a," 
lom és művészet. — Közintézetek, és egyletek. — Mi újság r 
— Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. 
Hetinaptar. 

Képek : Wagner Sándor. — Wagner Sándor spanyolor­
szági rajzai: I. Madridi czirkus. 2. A barcelonai székesegyház. 
— Dr. Tanner, a hires böjtölő — Debreczeni csikósok verseny* 
Wagner Sándor festménye ntán. — Weisz Bernát Ferencz. 

Felelős szerkesztő : N a g y Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 
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A magyar-franczia biztosító részvény-társaság, 
m e l y n e k 

Ö O m i l l i ó f r a n l i o t , a z a z W m i l l i ó a r a n y f o r i n t o t 
tevő a l ap tőké jébő l r é s z v é n y e s e i á l ta l m i n d j á r t kezde tben 

Í O m i l l i ó f i - a n l í , a z a z 4 m i l l i ó a r a n y f o r i n t 
k é s z p é n z b e n be f i ze t t e t e t t s r é s z i n t m a g y a r á l l ami é r t é k p a p í r o k b a n , r é s z in t a főváros első r e n d ű pénz in t éze t e iné l he lyez t e t e t t el, — m i n d igazga tóság i 
székhe lyen B u d a p e s t e n , m i n d az o r szág k ü l ö n b ö z ő p o n t j a i n á l l í to t t vezér- és főügynökségei á l ta l m á r m e g k e z d é m ű k ö d é s é t és 

a) tOZVéSZ és robbanás által okozott károk ellen ingó és c) szállítmányi károk ellen szárazon és vizén szállított ja-
ingatlan tárgyakat; vakat, 

b) jégkár ellen minden mezőgazdasági terményt, d) az ember életére minden ismert módozat szerint. 
A társaság rendkívüli nagyságú alaptőkéje, melyet működésének mindjárt kezdetén a biztosító közönségnek garancziaképen 

nyújt, kezesség arra nézve, hogy általa az előforduló károk a leggyorsabban és méltányosabban fognak rendeztetni és kifizettetni. 
Másrészről a társaság az iránta már is minden oldalról nyilvánuló bizalmat, valamint eddig tanúsított rokonszenvet az által is fogja 
igazolni, hogy díjszámításainál a közönséget mindazon kedvezményekben részelteti, melyeket egy solid alapon működő társaság bizto­
sító feleinek nyújtani kép s. 

B i z t o s í t á s i a j á n l a t o k b e n y ú j t h a t ó k s m i n d e n i r á n y b a n bővebb felvilágosítások n y e r h e t ő k u g y az igazga tóság i k ö z p o n t o n ( B u d a p e s t , I V . 
V á r o s h á z t é r 1. s z á m ) m i n t a vezér- és főügynokségekné l s az ország neveze t e sebb he lye in m á r feláll í tott k e r ü l e t i ü g y n ö k s é g e k n é l . 5 6 8 3 

B u d a p e s t e n , 1 8 8 0 . j a n u á r 10-én . . A . z i g a z g a t ó s á g . 
ker 

Uj találmány! 
Mezey Péter fodrász Budapesten kis-hid-uteza 10. sz., 

oly kitűnő és eddigelé megpróbált orvosilag 
is kitüntetett 

Mrfinomitó és szeplőirtó szert 
talált fel, mely a bőrnek finom üdeséget köl­
csönöz bármily bői bajoknál, s az eddigelé hir­
detett külföldi ily nemű ezereket felülmúlja. 

Egy tégely ára 2 fit. 
Ugyanot t k a p h a t ó k m i n d e n n e m ű h a j k e n ő k , hö lgy ­

porok, l áb izzadás e l len i p o r o k , és ha j fes tő-szerek sa já t 
ké sz í tményben , n e m k ü l ö n b e n m i n d e n egyéb i l lat­
szerek. 5 9 9 9 

"Megrendelések l e g p o n t o s a b b a n eszközöl te tnek . 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadá­
sában Budapesten ( IV. egye-
tem-uteza 4. sz.) megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

A magyar nép élcze 
szép lii'gcdüszólian. 

Ára fűzve 80 knjezár. 

HATSCHEK M I K S A 
látszerész 

Budapest, váczi utcza 23. sz. 
l&tszerészeti czik-
kekligolcsfibbí rá­
kon.— Vil lanyos 
ház i sü r i r i i i i j / ök 
7 torint 50 krtól 
felleié. 3$fc\ 

V a r r ó g é p e k 

Wheeler&WilsonSífg.Co., 
os. k. udv . s z á l l í t ó t ó l , 

csupán 

OHM C. O.-nál , 
Józseftér 5 szám. 

Árjegyzékek kívánatra bórmentve, ingyen. 

klUFr.W EBE. 
r 1 n A m m EDset 

és vértanúi. 
Ké> kötet. Ara fűzve 1 fit. 

IMagyar sorsjegyek.! 
Ötvenkét 3 li uzás 

a l e g k ö z e l e b b i m á r a i i g f u s s e t i i s 1-A. 

Főnye­
remény 150,000 ir tN Főnye­

remény 

eladok 6019 
egész so r s j egyeke t ití havi részletre 5 írtjával. 
fél so rs jegyeke t 22 havi lészletre 3 írtjával. 

jM niljárt sz első részi, tflietéa teljesítésével * sorsjegy a vevői 
• tulajdonát képezi, s sz már a legközelebbi hozásnál valamennyi; 

nyereményre vele átszik. 
Í I G É B V É N Y E K . 
e g r é s z f é l 

forint és a bélyeg. ÍVs forint és a bélyeg.) 
ban kii tirjff. 

Budapest, hatvani utcza 17. szám.| |lőry J. 

A F R A N K U N - T Á R S U L A T m í s * M l n t á M t ""^(BndapMt' •gyetím-utoia 4) megjelent és kaphatói 

LÉNÁRD ÉS GERTRÚD. 
Könyv a nép számára 

P E S T A L O Z Z I H E N R I K T Ő L . 
Magyarította 

Z S E N G E R I S A M U . 
(A szerző életrajzával.) 

H á r o m k ö t e t egy k ö t e t b e a n g o l vászonba 
k ö t v e 2 i r t . 

A nyári ivadra ! 
Fürdőkád, erős horganyb I, fenék-

mérve 115 cm. . . . írt 12.— 
V y-inaz zuhany nyal . . . „50 — 
Fe z ihany. csigán búzva „ 7 Í0 
Faizuh ivy „ 8.20 
Zuhauy-tal 9. 14. 
fjiökád 1 50 - 9 — 
Httt5-edény, 2 üvegre . . frt 1 65 
Ugyanaz 4 „ . (rt 3 75 
Fagylaltkéazitógép . . . . frt 10 50 

Ugyanaz haxés vagy 
ezukrászrak frt 51. 

Jé^vere u 12 frttól 50 írtig. 
Franczia formájú önt' zö frt 4 50 — 
Kiiiónf-le kalikák frt 1.80 6. 
Ugyanazok asztalkával 6-16 friig. 

Kávéfőző gépek leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 
3 személyre 

6 

12 

f t 5 40 
frt 6 20 
frt 8 — 
frt 8.80 

10. 
Valamint egyéb kü-

kü lön fele, háztar! áshoz szükHejea 
saját késziiményü tárgyak jótállás 
mellett. Szii.tugy elvállalok fedése 
ket templomtornyckr l és háztetők­
re, tová'.ba vízvezeték- és légszesz-
munkáhat is. Mélv tisztelettel 

W E E V E R M i . K . 
Budapest Haris-Btzár. 

Arieiryzek kívánatra bérmentve 
külde ik. 59uG 

EHEZKORT 
I (E a 11 • • SI *} íjogjit levél 
I aQáa Dr. K IIII se h. apMia-
liata, Brtzdiban Ql«uta4t). 

I LsvaafT»hl> tapasztalattal 
start •aüfaU már li.ooo-.a 

Italai xvaijri««lt«U.k 

Sumatra-gyémántok. 

£ valóban pompás kövek rendkívüli 
tűzzel bírnak, viztÍRztaKágnak, a csupán a 
próba által különböztethetők meg a va­
lódiaktól. Szállítunk vitel dijmentenen 
gyűrűket tömör double-aranyból, dbját 
íí, 4 írtért ; fülbevalókat, tömör .loublt-
aranyból, párját 5, fi frtért az featffe l^r-
mentes megküldése mellett. Gyűrűknél a 
böBég megjelölendő. 

Tömör arany-double mellgombok 
kövekkel 3, 4 írtjával, én tömör arany 
double óralánozok, legújabb jellt'gbcn ;í, 
4, 5, 6 forintjával, szintén kaphatót. 

II!V ANTAL, 
Bécs, Pratcrstrasse 16. síim. Bén. 

Vadászat kedvelőinek. 
Ifi ffiicófégö be'ctl kétcaSvu Lefau- 4.50. Kutyavezető zsinórok 50 kr., 
c/ifMX-f'egyver valód: Ruban-cs'-|l'rt 1—2, kutyaostorok frt 1,2,3.50. 
vei.25, 28, 30 (rt. Damaszt-csövei 35, Uj városi agarászó ostor 4, 8, 10 frt, 
40, 50, 75 frt. Kétcsövű Ltnicanter- kutvaidomttú nyakravaló frt 1.20,1.50. 

Viidaszkúrtök és jeladó sípok 60 kr. fegyrer valódi Euban-csövel 35, 40, 
45, 50 frt. Damaszl-csövei 55 (> i, 70, 
75 frt. Csősz-lepyver frt 6.50. 7 50, 
kétcsövű kapstlií-fepver U50, 16, 
18, i0 frt. Egycsövű Lefancbeox keni 
fegyver 6úk számára 35 frt Wemdl 
vontcsövű ismétlő golyoa fegyver uogy 

vadakra 52 frt. 
T ö l t é n y e k Lefancben* 100 dib. 

16 oa 12 ta 
barna frt 1.40 1.80 . . 

I-sí rendű zöld 1.8ti 2.Í0 . . 
Lancaster barna 1.90 2.SU . . 
1-ső rendű zóld 2.1fl 2.5U . . 
Nagy vadakraIiefuwlieuji v 1 
töltényekbe 5-u* golyö. dobos 80 kr. 
I."j 1 Meglepi 'zt'-i. kfe tariJátékok 
Lefaucbeu.x »agy tancastei fegyverből 
kilövök, mozgat r a k l l á k 
durranásul tuczatja Irt. 240,2 00 
uzífl4P**i 4*SÍ1S 

t a g o k k a l tuczatja frt 2.40,260 
Tolténylojtások 200dtb. 40 kr . p Irfttsi 
fojtás, báromféle 1 dobozban 65,85 kr. 
Flobert-pxtka, nem durranó, czéllí-
vészetbez szobában használható, és 
sórétte! kisebb madarakra 1.2, II, 17, 
20, 26 írt. tfaterl piti latyak ~ 50. 
10,14 írt. Wdktrt-tetttuytk iuO db. 
colyós50kr.. Ír - frt 1 50, 
Í.50, - s / a sczé l t ab la kiugró bo 
l.óczcza! frt 5.ÖO, nagyobb mezsárra! 
9 frt. Vont csövű hat lövetű biztonsági 
r e v o l v e r e k 25dib tóltényny*!5, 
6, 8 b-t, vesézett 6,7,9 frt, finomabb 
kiálbtásban 10, 14, 20 frt, középen 
gyulö angnt liult-do<) kis formájú 
erős lovésű revo ver 10, 12, 18 frt 
Jievolrer-töW-ni/ek 100 drb 1.80, 
2.40, 3 frt. Lancaster-r'evolver tölté­
nyek 100 a 3 3.6 i; 4 frt. Bór rerol-

T„-tá,ká>; frt 1. 1.15, 1.3't. 
A v a d á s z a t e g y é b k e l l é ­
k e i . Lefaucbeui és Lancaster toltí- megtekintés végett órásoknak és kész 
készülék 1.20, 2.40. töiténv becsavaró- vagyok, ha meg cem felelne, 8 naj. 
pép3 75. öít.Gvutacs-beillesitöSö kr.j után is a j*nzt visszatéríteni. 
£85, 4 frt. Tclténytartó övek 2, 3.5 •• »)űj?Minden töem vett puskát jóhirfi 
5 frt, tölténytáska kemény angol bór- puska rr,űve.-pm belövi és 10 mintá­
ból 24, 32, 36 drb töltényre 8.75, 10,'tólteuyeket mellékelek, mindamellett 
12 frt. Vadájn-t<í*kn vízhatlan kel- akármi oknál az meg nem felelne, 
niabSl, Chagrin, borjú, bagaria börböi, mással kicserélem, vagy annak érté-
áraikhoz aránylag megíeieic kiállítás ket kívánatra megtérítem ; de még 
ban 3.50, 4.50, 6, 8, 12 frt, nagyobb eddig t. vevőim a telem vett fegyveirel 
nyulzsákkal frt 7.5 t, 10, 14.5-'J, kö- meg voltak elégedve, mert a kicserélést 
tett vállra fuggesztLetö zsákok 3 75, nem igen vették igénybe. 
p í g ? Pröbamegrenrleléseknél képes árjegyzéket mellékel 
K E R T É S Z T Ó D O R , Budapes t , Dorot tya-ut tz i i 1. 

1. 1 50, 2, 5, 10 frt. Vadásztör 8, 10, 
15 frt, fegyverzsákok 4.50,8, 10 frt. 
Kemény fegyverszekrények 8 — 12 frt. 
Vadasz-stékek bot gyanánt használha-
lók Irt 4.20, fi, 10. Lőportárak biz-
loniagi ledellel '/, —3 kilónak 2,80, 
7 Irt. Vaiiasz-eumaselinik, v zbatlan 
kelme és borból frt 4.50, 7.50, gumi 
e»Ui»pemp kámzsával 10—21 írtig, 
IlirfHZ-lelrények 100 a 1 50, 2, 2.50, 
érczból fit 5, 8, 9. 18, vadászkula­

csok Irt 1.50, 2, 5.50. 
A böroemek puhantartásara liran&t-

,,/'/• h»i/»'if 1, 2, 3 frt. 
Va<lcHalot;a<ok fürj, fogoly, 

i-zAi madár, róka, nyúl, őz, 
szai v.»- HS e^\éb vadak híven utánzó 

: CO, 80 kr., 1 írt. 
Acz.-I lókaíogó frt 2.fi0. Berendezett 
pinczetok .3, 5, 7 üteggel írt 9 50, 
13 50, 14.25 Vadász tapló sapka 1 frt. 
\,túlim dintMri/yuk teimészethű 

siarvas, őz, róka, 
vaddtszsd s egyéb 
állatfejek egészes 

fél nagyságban kampókkal 
fegyverek, vadász-táskák és 
egyéb vadászeszközök fel-
lúggesztésére 4.50, 7, 9, 

15, 40 írt. 
I j ! B o g a r d u s üveg. 
gómbdebó-gép czéllövé5zet 

tanuláshoz y0 Irt, 100 drb. pehelylyel 
loliott üveggömb 5 írt. 

Jó, erős vadász-,. 
pontosan járó Niki 
remontoir z s e b -
•>ra2-ö«porfódél-
lel. kulcs nelkul fel­
húzható, romlásnak 
nincs kitéve, mert 
mutatója kinyitás 

nélkül igazitható 10 frt. Ajánlhatom 

Magyarország legnagyobb 
30,000 kötet. 

Van szeremcsém a tisztelt nagyérdemű olvasókö­
zönséggel tudatni , liogy a Lafl té-féle kölcsönköny v-
t á r t megvettem, és azt azonnal a m a g y a r r e n g é n y - l r o -
d a l o m összes t e r m é n y e i v e l valamint a német franczia és 
angol nyelven megjelent kiváló regényekkel bővítettem, 
úgy hogy jelenleg a legtágabb igényeknek megfelel. A 
b é r l e t i d i j a k helyben, különösen a v i d é k r e lehető legol­
csóbbak. A kölcsönkönyvtár naponta Vs8—Vsl óráig, és 
délután 2—7 óráig nyitva van. 

I v i « L a j o s , Budapesten bécsi utcza 3. sz. az 
udvarban. 6009 

Fontos távol-, rövid és gyenge-látóknak! 
A legjobb szemüveget szolgáltatja jótállás mellett 

SOLOIIONSON N. E látszerész, 
B u d a p e s t , váoai-utcza, 12. l i á n , 5926 

f V Ugnagtobl) választéka a párisi tilágLiállilásuu kitüntetett 
niakáii éa tábori látcsöveknek. (Qperagneker és Feldperspeetiv.) 

JjSTélbali megrendelósak a láttávolaag jelzésével pontosan eazkőzölutnak. 

14 nap alatt 
megszüntet a világhírű D r . RlX-fé le eredeti P a s t a 
F o m p a d o n r minden tisztátalanságot az arezon, úgy­
mint : szeplöt, májfoltokat, pörsenéseket, borátkát 
himlőhelyet, ragyát, vörös orrot. A bőrnek puha, bár-
Bonyszerü külsőt kölcsönöz. Az eladás jótál lás mellett 
történik, s ha a pasta nem lenne hatással, a pénz 
minden nehézség nélkül visszaadatik. 1 serleggel, 
használati utasítással, 1 fit 50 kr. Kapható R I X 
V I L M A., d r . R i x A d a l b e r t özvegyénél, Bécsben , 
S t a d t , A d l e r g a s s e 12, I . Stook. 6729 

u FRANKI III TÁRAID ATlug7'<rod' lnt"et kUdí"íban (B°d*p»", 
H rnMlll\Llli-| AMUULH I egyetem-utosa *) megjelsat « kaphatói 

Á 

I r ta 

CSIKY GERGELY. 

ra fiixve 2 forint. 

T A R T A L M A : Gombos ur válópöre. — A végrehajtó. 
— A félelmes szomszéd. — A 233-dik szám. — A 
kis Viola. ^ Hervadt koszorúk. — Maláta ur kará­
csonyfája. — Vasúti történetek. — A betegápoló. — 
Zavaros tör ténet — Az új lakó titka. — Az aranyi 
haj. — A tbáró és bankár* Palotán. — Kisváros­
pletyka. 

A pneMiás ibii töip 
tekintettel a hazai viszonyokra.] 

Közhasznalatra irta 

Dr. WITTMANN LÁZÁR, 
első alorvos a Budapesti gyermek-kórházo^.i. 

Ara kötve 1 frt. 50 kr. 



5 4 0 - VASÁENAPI ÚJSÁG. SZÁM. 1 8 8 0 . XXVII. ÉVFOLYAM, 

g é p é s z m é r n ö k , 
Budapest, VIII. Üllői ut 18-ik szám. 

C A R R E T R . é s F I A I g ő z ­
m o z d o n y a i t , fa-, szén- és szal-
maftítésre, g ő z c s é p l ő i t kettős 
tisztító szerkezettel, SOrvetÓgépeit. 

ajánl megvételre 
J Á R G Á N Y c s é p l ő i t tisztító 
szerkezettel és anélkül, különféle 

r o s t á i t , t r i e n r ö k e t . 

K O T Z Ó s z a b . h á r o m ba. 
r á z d á s v a s e k é i t nagy munka-
képességgel, szecskavágókat, répa-

vágókat stb. 6003 

Az ECKSTEIN-féle 

befőttes hólyagpapiros, 
kiváltképeu alkalmatos a befőttes üvegek bekötözésére, 
az e r e d e t i g y á r i véd j egygye i ellátva, mint már szá­
mos évek óta, ugy az ez évi idényre is a legjutányo-
sabb e r e d e t i g y á r i á r a k mellett kapható 

Posner Károly Lajos, 
c s á s / . l t i i * . i ic i -v . p a p i r o s é s 

s z á l l í t ó n á l . 
Í r ó e s z k ö z 

5998 

Legújabb füzet! ^238 

BUDAPESTI SZEMLE 
a I . Tud. Akadémia megbízásából 

szerkeszti 

G Y U L A I P Á L 

július—augusztus. 46-ik sz. Ara fűzve 2 forint. 
T A B T A 1 M A : 

I . MIKES K E L E M E N É S NOVELLÁI. — Beöthy Zsolttól. 
I I . AZ OROSZOK É S ANGOLOK KÖZTI V E T É L K E D É S KÖZÉP­

ÁZSIÁBAN. — Vámbéry Ármintól. 
m . GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN MINT EMBERBARÁT É S HAZAFI. 

Naplói nyomán. (II.) Zichy Antaltól. 
IV. A XVIII-IK SZÁZAD SZELLEMI MOZGALMAIRÓL. — Alexander 

Bernáttól. 
V. VÁLASZTÁSI IZGATÁS ANGOLORSZÁGBAN. — Frei Gyulától. 

VI. A MALOM OSTROMA. Beszély. Zola Emil után, francziából. Luby 
Gyulától. 

VII . KÖLTEMÉNYEK: Falun. Gyulai Páltól. — Tervek, álmok. Góbi Imrétől. 
V m . AZ ÍRÓI TULAJDONJOG K É R D É S É H E Z . 

IX. É R T E S Í T Ő : Marczali H . A magyar történet kútfői az Árpádok korá­
ban. Pauler Gyula. — Stein L. Der Wucher und sein Becht. 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelől a 
hazai és külföldi irodalom között. 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ívnyi tartalommal. 
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intését kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden kény varasnál kapható s 

Á szekszárdi apáíság íöriéneíe. 
Szekszárdi czimzetes apáttá kineveztetése alkalmából 

irta F R A K N Ó I V I L M O S . 

A szekszárdi apátság kiadatlan okleveleivel. 
1061—1520. 

Több illustratiőval. Ára fűzve 1 írt 90 kr. 

P a t t a n á s o k , 
pörsenések, 

s z é t s z ó r t a n á l l ó vörös , 
k e m é n y vagy genyedésbe 
menő csomóoskák , f a k a -
dékok, r e ze s k i ü t é s e k 
csalhatatlanul gyógyittat-
naksaját magamon megkí­
sérelt s zép í tőv izem által. 
Használati utasítással, és 
alkalmazási szabályzattal; 

egy üveggel 2 frt. 

Arcz-szőr 
eltávolítására hölgyeknél, 
uj méregmentes és ártal­
matlan készitniény, a mely 
csupán a szőrt pusztítja 
el, s a gyöngéd bőrt nem 

izgatja. 5996 
Egy üveggel 1 frt 50 kr. 

Römhild (Thüringia). 
R o t t m a n n e r J. , 

gyógyszerész. 
Kapható és megrendel­

hető B U D A P E S T E N 

SVARCZ FRIDERIKA 
illatszer - kereskedésében, 

városház-tér 9., Haris-bazár. 

T J t a z o J b : e s i o v a g l o l s n a l £ ! 
LTOn u l i I Í K I U nagyság es nimőseglszerint 2.85 —35írtig. Kézi 6s 
" tuggcszúietóuti-táska'l —12 írt. Jól beiendezetíuti-táskal6 —6U frt 

— Toiletteeszközökuek uti-tekercs 1.80,7.(jti» 
' Angol plaid-szijjak85 krtól 2.50-ig. f 

TT T | rulmövó teksrcs 5.75. Légpárm 
*-Jtl . 4.80-10 írtig, gummi nti edények 
1.50—2 írt. Uti takaró, légpárnaral 20.5U 
Uj lapos zseb napóra iránytűvel 1 frt. Amet 
óra perczmutatóval és ébresztő haranggá 
8 írt. Nehéz bika-izom bot 2 írtól 3.7K8 
Börathletabot 5frt. .Selyem-esernyő 4 írtto 

|12 írtig. Szövetesernyő 2—4 frt. Uri napernyő 1.85—4 írt. Vállra fiit 
Igesztő szivartárak 3.85—10 frt. Berendezett piucze-tok 3, 5, 7 drb 
(ivegre 9. 10.50, 13.50 frt. Angol pénz- és értékpapír-szekrény 5.25,6.75 

, 12 frt. Kedvelt drót hajkefe, hasznalata kellemes és frisitö 1.60—2 írt 
^ J JT ~\r "EfT párizsi czikkek személyes oltalomra ós betegápoláshoz 
* U JM. JM. 1 Allövet és anyaméh feoskendö 1.80, 2, 2.40, 3.50, fecs 

Ikendő szekrényben, nyomó szerkezettel 3.50, guruini ágybetét 90 kr, 
ll.35, 3 frt. B e l ő t t R e v o l v e r -5 tölténynyel 5—25írtig. Eső. 
• k ö p e n y kámzsával, mindkét oldalon viselhető 11, 11.60, 12 írt 
•Krős bő gummi eső-köpeny lovaglóknak 15.75, 17.30,19 frt. 
I 4 nj joi d i s z n ó b ő r n y e r e g 15 írttól 35 írtig, kantár 2.65-to 
I-™-4 írtig, kettős szárral4.80—8 írtig, kengyel szij 2.50—3.50-ig, nyereí 
Iterhel62.25 —3.50,izzasztó3—öfnis;. zabla 1.8o—3. 50,trenzli 50 krtó 
|2 frtig, kengyelvas 1.60—3 írt. Uj l i e v e c l e r önműködő szorítóvá! 
•6 frt. Istálló lámpás biztonsági rácsosai,olajra és petróleumra frt. 2—3.50 
[Lovagló gamasnik szarvas és borjú bőrből 4.50 —7.50-ig. Rbinoczeros bői 
•lovagló-vesszők 60 krtól 2.50-ig. Lótisztitő keztyü 90 kr. Bőr puhító zsír 
|60 kr. 1, 3 frt, nyeregtisztitó szappan 80 kr. Ü v e g g ö i n b - d o b o . 

g é p e k czéllövészet tanuláshoz 20 frt, 100 drb. töltött üveggömb * frt. 
Megrendeléseknél képes árjegyzéket mellékel "^ 

|Kertész Tódor, Bg%ff£.) , 

SÜlUOEgílUIH' 

Budapest, Dorottya-utcza 5-ik sz. 
Magyarországban az egyedüli 5979 

drágakő-köszörülése és kőkereskedése > 
a hol drágakövek és féldrágakövek legszebben mintáz­
tatnak, egybekötve 
v é s ő - , d o m b o r í t ó - é s m ű n y o i n d a i 
i n t é z e t t e l é s p e c s é t b é l y e g - g y á r r a l , 
minden e szakmához tartozó rcunkák a legjutá-
nyosabb eredeti áron készíttetnek. 

Művezető: S I L B E R M A N H . 
drágakő-köszörülő és vésnök. 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközeltetnek, 

R á t h M ó r kiadásai, Budapest Haas-palota. 
S b a k s p e r e m i n d e n m u n k á i . (A „Kisfaludy-Társ." által eszközölt fordítás.) 

Uj jutányos kiadás. 19. kötet. Minden kötet 80 krért külön kapható. 
Mezőgazdaság i v i z m ű t a n . A m. tud. akad. által a 3000 frt Fáy-dijra érde­

mesített pályamű. I r ta kvassav Jenő. 170 ábrával. Ara 4 frt 50 kr. 
1 8 8 0 - i k é v i o r s z á g g y ű l é s i t ö n r é n y c z i k k e k . I. füzet. 52 többnyire igen fontos 

törvény. ííyolczadrét nagybet. kiadás 1 frt 20 kr. Diszes zsebk. 1 frt 20 kr. 
A m. k. m i n i s t e r i u m r e n d e l e t e i n e k g y ű j t e m é n y e 1880. Elöfiz. ára 3 frt. 

1879. fűzve 2 frt. Félbörbe kötve 2 frt 90 kr. Az összes 1867—1879. m l -
n i s t e r i r e n d e l e t e k 3 5 f r t tetemesen leszállított áron kaphatók. 

1880. évi XXXVII I . t. ez. a m a g y a r b ü n t e t ő t ö r v é n y k ö n y v e k é l e t b e l é p t e ­
t é s é r ő l . Nagyb. 8-ad r. kiadás 30 kr. Diszes zsebkiadás 30 kr. — M a g y a r 
b ü n t e t ő t ö r v é n y k ö n y v e k , a b ű n t e t t e k r ő l , v é t s é g e k r ő l , és k ihágások­
ró l . — 1880. XXXVII . t.-cz. a m a g y . b ü n t e t ő t ö r v é n y k ö n y v e k é le tbe­
l é p t e t é s é r ő l . Egy kötetbe fűzve. Nagyb. 8.-r. kiadás 1 frt. Diszes zseb­
kiadás 1 frt. 

1880. évi XXVII . t.-cz. a h a d m e n t e s s é g i d i j r o l 20 kr. A v é g r e h a j t á s i ren­
d e l e t t e l 40 kr. 

1880. XLV. t. ez. Az ország e r d é l y i r é sze iben , a volt Kraszna, Közép-Szolnok, 
Zarándmegyék és a volt Kövárvidék területén a b i r t o k r e n d e z é s i , a rányo­
s í t á s ! és t a g o s í t á s ! ü g y e k b e n követendő eljárásról. — 18T2 . m á j . 6- ik i 
m i n . r e n d e l e t a b i r t o k r e n d e z é s i ol j á r á s r ó l az o r s z á g e rdé ly i 
r é s ze iben 60 kr. 6014 

1880. XVII I . t.-cz. A c z n k o r a d ó r ó l szóló, 1878. XXII I . t. ez. módos í t á sá ró l , 
1878. XXI I . t.-cz. A o z n k o r d ó r ó l . — 1878. XXII I . t.-cz. A szeszadóró l 60 kr. 

1880. LI . t.-cz. a kir. közjegyzői d i j a k r ó l , 1874. XXXV. t. ez. a k i r . közjegy­
zőkrő l . Függelék: közjegyzői s z a b á l y r e n d e l e t e k . S0 kr. 

1880. XLVI . t.-cz. A t e l e k k ö n y v i t ö r v . és r e n d e l e t e k p ó t l á s á r ó l . Az élet­
b e l é p t e t é s i és v é g r e h a j t á s i m i n i s t e r i r e n d e l e t t e l . 40 kr. 

A z összes t e l e k k ö n y v i t ö r v é n y e k és r e n d e l e t e k az ujabb időkig kiegészí­
tet t teljes kiadása. 1 frt 80 kr. 

A z n j e r d ő t ö r v é n y 50 kr. V é g r e h a j t á s i r e n d e l e t e k 50 kr. 1 8 7 9 . Igazság­
ügy i r e n d e l e t e k 50 kr.' 

A S B 1 8 6 7 - 1 8 7 9 I g a z s á g a g v i r e n d e l e t e k e g y e t l e n t e l j e s 
k i a d á s a 3 d iszes k ö t é s b e n k ö t v e j e l v é n y e k k e l csak 10 frtért kapható, 

rjgraneaa'i BÍTH MÓR>'ÁL me .-jelentek az 0**se* t V»éi»t/«* é» rendeletek ngj tdje»> 
mint külön kézi kiadásokban. — R é s z l e t f i z e t é s e k r e is kaphatók. Teljes J W " " 
kek In ..yen. — BÍTH Mór által mindennemű szíves Irodalmi megrendelések a lejnagrooo 
figyelemmel és pontossággal teljesíttetnek. 

M a i s z á m u n k h o z v a n m e l l é k e l v e : É r t e s í t ő a b u d a p e s t i k e r e s k e d e l m i a k a d é m i a f e l ő l . 

Elifizetéti föltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és / egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : 1 félévre ... 6 

33-ik s z á m 1880. 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: ' * « * " * ™ f ' r t , Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' e 8 é * " ! m 6 W I K U Í 6 M i • » » * « * < * « « » P " - " * 

I félévre... 4 « i I félévre ... 3 • ' meghatározott viteldíj is csatolandó 

BUDAPEST, AUGUSZTUS 15. X X V I I évfolyam. 

BIB DODA, MIRIDITA FEJEDELEM. 


